LU0 (1A SZNALATI £S KEZELEST UTMUTATO LAMPATESTHEZ!

Biztonséga érdekében az Gtmutaté alapjan szerelje fel és helyezze iizembe a lampatestet. Orizze meg ezt az Gtmutatot. A terméken,
a termék adattablajan és a hasznalati Gtmutatoban feltiintetett abrékat azonositsa be, a figyelmeztetd feliratokat vegye figyelembe.
A lampatest felszerelése, izembe helyezése vagy javitasa elott fesziiltségmentesiteni kell az adott aramkért. Célszerii lekapesolni az
adott aramkort biztosito kisautomatat, vagy ha nem tudja melyik az, akkor a fogyasztasméré kismegszakitoit.
Helyhezk6tott lampatest.
A termék csak beltéri hasznalatra alkalmas.
A lampatest felszerelését és lizembe helyezését csak szakember végezheti!
A lampatest felszerelésénél vigyazzon arra, hogy ne sértsen meg elektromos kabelt.
A vezetékek szinjelolései a kovetkezok: fekete vagy barna (L) = fazisvezetd, kék (N) = nulla vezetd, és . érintésvédelmi lampatest
esetén: zold-sarga =védovezetd
A termékhez csak az adattablan és a foglalatok kornyékén feltiintetett tipusq, illetve maximum teljesitményti fényforras hasznalhat6!
A meEgvilégitott targyaktol valo legkisebb tavolsag jele (méterben)
A megvilagitott targy tavolsaga az izzotol nem lehet kevesebb, mint a foglalatok kornyékén jelzett adat.
Az izzok cseréje esetén el6szor fesziiltségmentesitse a lampatestet (huzza ki a halozati csatlakozo dugot), és varja meg, hogy az izzo
kihiiljon. Az izzok cseréjét a melékelt abra szerint végeze. A halogénizzokat ne érintse meg kézzel, megfogasukhoz és behelyezésiikhoz
hasznaljon puha ruhat, vagy papirzsebkendét.
A gyart6 a szakszerttlen bekotésbdl és hasznalatbol adodo esetleges karokért, balesetért nem villal feleldsséget.
A lampatest tisztitasahoz ne hasznéljon tisztito- vagy suroloszert és keriilje el, hogy folyadék jusson az elektromos alkatrészekre.
Amennyiben a lampan ezt a szimbolumot latja, kerjuk a lampat ne szerelje gyulekony feluletre.

|
Termékeink minden esetben megfelelnek a vonatkozo Eurdpai eldirasoknak. (EN 60598)

A szelektiv gytijtés szimboluma azt jelenti, hogy a terméket elkiilonitetten kell gytjteni, tehat telepiilési hulladékkal egyiitt nem
helyezhet6 el azonos gytijtéedényben. A hasznalt termék veszélyes anyagokat, keverékeket és komponenseket tartalmazhat, amelyek
szennyezhetik a kornyezetet, és ennek kovetkeztében veszélyeztethetik az emberi egészséget és életet. Telepiilési hulladékként nem

% rtajmatlanithato.

—
Importdr: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Szarmazasi hely: Kina

A Rabalux 5 év garanciat vallal a LED fényforrasokra. A garancia csak lakossagi felhasznalas (atlagos napi 2,5 ora hasznalat) esetén
érvényes. A garancia érvényesitéséhez kérjiik 6rizze meg a vasarlast igazold blokkot. A hibas terméket vigye vissza a vasarlas helyére.
A termékkel egyiitt szallitott izzokra / fénycsovekre / akkumulatorra a garancia nem vonatkozik!

Tovabbi informaciokert kérjiik latogasson el a rabalux.com weboldalara.

- USAGE AND OPERATION INSTRUCTIONS FOR LIGHT FITTING!

For your safety, mount and put the light fitting into operation based on the instructions. Preserve these instructions. Identify the
drawings on the product, on the data plate of the product, and in the instructions and take the warning texts into consideration.
Before the mounting, putting into operation or repair of the light fitting the circuit in question must be relieved from voltage. It is
appropriate to switch off the cutout securing the circuit in question or if you do not know which one is the cutout, then, to switch off
the cutouts of the consumption meter.

Fixed light fitting.

The product is only suitable for inside usage.

The light fitting must only be mounted and put into operation by a qualified electrician!

Make sure that you do not damage any electric cables when you are mounting the light fitting.

The colour codes of the wire are the following: black or brown (L) = phase conductor, blue (N) = neutral conductor, and in the case
of a light fitting of shock protection class I: green-yellow =protecting conductor

Only a light source of maximum performance and of the type indicated in the data plate and around the socket can be used for the
product.

Symbol of the shortest distance (in metres) from the illuminated objects

The distance between the bulb and the lighted object cannot be less than the data indicated in the vicinity of the housings.

In case of the replacing of the bulbs first release the lamp fitting from tension (pull out the mains plug), and wait until the bulb is cool.
Replace the bulbs as shown in the attached figure. Do not touch with your hands the halogen bulbs, use a soft cloth or a tissue to hold
and put them in place.

The producer shall not be liable for incidental damages or accidents arising from non-standard connection and usage.

Do not clean the light fitting with detergents or abrasive materials and avoid the contact of liquids with electrical parts.

Please do not install the lamp onto flammable surfaces if you see this symbol on the lamp.

|
Our products comply with the relative European standards in each case (EN 60598)

The symbol for separate waste collection means that the product must be collected separately, i.e. it cannot be placed in the same
container with municipal waste. The product used may contain hazardous substances, mixtures and components that may pollute the
%mnmcm and consequently endanger human health and life. It cannot be disposed of as unsorted municipal waste.

—
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Place of Origin: China

Raébalux gives a S5-year guarantee on LED light sources. The guarantee only covers household usage (average 2.5 hours per day). To be
able to enforce the guarantee, please keep the receipt. Please return the faulty product to the place of purchase.

No guarantee covers bulbs/light tubes/battery supplied with the product!

For more information, please visit www.rabalux.com.

- BEDIENUNGS,-UND GEBRAUCHSANWEISUNG ZU LEUCHTKORPERN!

Der Leuchtkérper soll aus Sicherheitsgriinden geméf der Gebrauchsanweisung aufgestellt und in Betrieb gesetzt werden. Aufbewahren
Sie diese Gebrauchsanweisung! Die Abbildungen an dem Produkt, dem Schild sowie in der Gebrauchsanweisung sollen identifiziert
und die Warnungsaufschriften beriicksichtigt werden.

Vor der Montage, Inbetriebsetzung sowie Reparatur des Leuchtkorpers soll der gegebene Stromkreis spannungsfrei gemacht werden.
ZweckmiBig sollte der den gegebenen Stromkreis sichernder Kleinautomat abgeschaltet werden, oder wenn Sie nicht wissen, welcher
es ist, dann der Stromzéhler - Kleinausschalter.

Ortsgebundener Lichtkorper

Das Produkt ist nur intern zu gebrauchen.

Die Montage und Inbetriebsetzung des Leuchtkorpers darf nur von Fachleuten vorgenommen werden!

Bei der Montage des Lichtkorpers soll darauf geachtet werden, dass das elektrische Kabel nicht verletzt wird.

Die Leitungen sind mit den folgenden Farben versehen: schwarz oder braun (L)=Phasenleiter, blau (N) = Nullleiter, und bei
Leuchtkorpern mit Beriihrungsschutzklasse 1. : griin - gelb = Schutzleiter

Zu dem Produkt diirfen nur die Lichtquellen verwendet werden, die den auf dem Schild und bei den Fassungen angegebenen Typ bzw.
maximale Leistung haben!

Zeichen des kleinsten Abstandes von den beleuchteten Gegenstinden (in Meter)

Die Entfernung des beleuchteten Gegenstandes von der Glithlampe darf nicht kleiner sein, als die an den Fassungen aufgefiihrte
Angabe.

Bei dem Austausch der Glithlampen muss die Lampenarmatur zuerst entspannt werden (der Netzstecker muss getrennt werden),
dann muss es gewartet werden, bis die Glithlampe erkaltet. Die Austausch der Gliihlampen muss nach der beigefiigten Abbildung
durchgefiihrt werden. Die Halogengliihlampen diirfen nicht mit der Hand beriihrt werden, bei ihrem Griff und Einsatz muss man weiche
Textilien oder Papiertaschentuch verwenden.

Der Hersteller haftet nicht fiir Schiaden und Unfille, die wegen unsachgemédBen Anschlusses und Gebrauchs entstehen.

Zur Reinigung des Lichtkdrpers verwenden Sie keine Reinigungs,-oder Scheuermittel und vermeiden Sie, dass die elektrischen
Ersatzteile mit Wasser in Kontakt kommen.

Falls Sie an der Leuchte dieses Symbol sehen, ist es gebeten, die Leuchte nicht auf brennbare Fliche zu montieren.

|
Unsere Produkte entsprechen in jedem Fall den einschldgigen européischen Vorschriften (EN 60598)

Das Symbol fiir die getrennte Abfallsammlung bedeutet, dass das Produkt getrennt gesammelt werden muss, d. h. es darf nicht in
denselben Container wie Haushaltsabfille gegeben werden. Das verwendete Produkt kann gefahrliche Stoffe, Gemische und
Bestandteile enthalten, die die Umwelt belasten und somit die menschliche Gesundheit und das Leben gefihrden konnen. Es kann
%t als unsortierter Haushaltsabfall entsorgt werden.

—
Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Herkunftsort: China

Die Rabalux iibernimmt 5 Jahre Garantie fiir LED-Lichtquellen. Die Garantie gilt nur bei hduslichem Gebrauch (durchschnittlich 2,5
Stunden taglich im Einsatz). Bitte bewahren Sie die Quittung auf, um die Garantie einlosen zu kénnen. Bringen Sie das defekte Produkt
bitte in das Geschift zuriick, wo Sie es gekauft haben.

Die Garantie erstreckt sich nicht auf die zum Produkt mitgelieferten Glithbirnen/Leuchtrohren/Akkus!

Fiir weitere Informationen besuchen Sie bitte www.rabalux.com.

JULY - INSTRUCTIONS D’UTILISATION ET D’OPERATION POUR LE MONTAGE LAMPE!

Pour la sécurité de ’utilisateur, le montage et la mise en opération du montage de lampe doivent etre réalisés selon les instructions.
Garder ces instructions. Les figures sur le produit, sur le panneau de données du produit et dans les instructions d’utilisation doivent
ctre identifiées et les ¢critures d’avertissement doivent etre observées.

Le circuit en question doit etre déconnecté du réseau avant le montage, la mise en opération ou la réparation du montage lampe. Il est
approprié de relever la tension du coupe-circuit de sureté du réseau en question ou si ce n’est pas connu, les petits coupes-circuit du
compteur de consommation.

Montage lampe fixe

Le produit n’est apte qu’a "utilisation intérieure

Le montage lampe ne peut etre monté et mis en opération que par un électricien qualifié!

Au cours du montage du montage lampe il faut éviter I’endommagement des cables électriques

Les codes couleur des cables sont les suivants: noir ou brun (L) = conducteur phase, bleu (N) = conducteur neutre, et dans le cas de
montage lampe en classe 1. d’antichoc : vert-jaune =conducteur antichoc

Pour ce produit, vous ne pouvez utilisez que les sources de lumiére de type et de performance maximale indiqués dans le tableau des
données et autours des douilles.

Signe de la distance minimale des objets illuminés (en métre)

La distance entre ’objet illuminé et I’ampoule ne doit pas étre plus courte que la valeur marquée autour de la douille.

S’il faut changer les ampoules, mettre la lampe hors tension premierement (tirer le bouchon de cable d’alimentation de la prise) et
attendre jusqu’a ce que I’ampoule soit froide. Changer les ampoules selon le dessin inclus. Ne pas toucher les ampoules halogenes a la
main, utiliser plutét un chiffon mou ou un mouchoir en papier si vous voulez les toucher et placer dans la lampe.

Le producteur n’est pas responsable pour les dommages et les accidents éventuels qui sont générés de la connexion ou de I'utilisation
contre les régles
Ne pas utiliser des détergeants ou des produits abrasifs pour le nettoyage du montage lampe et il faut éviter que de liquides contactent
les parties électriques

Si ce symbole se voit sur la lampe, priére de ne pas monter la lampe sur une surface inflammable.

|
Nos produits sont toujours conformes aux régles européennes valides (EN 60598)

Le symbole de collecte séparée des déchets signifie que le produit doit étre collecté séparément, ¢’est-a-dire qu’il ne peut pas étre
placé dans le méme conteneur que les déchets municipaux. Le produit utilisé peut contenir des substances, mélanges et composants
dangereux qui peuvent polluer I’environnement et donc mettre en danger la santé et la vie des personnes. Il ne peut pas étre éliminé
ﬁmc un déchet municipal non trié.

—
Importateur : Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lieu d’origine : Chine

Raébalux offre 5 ans de garantie pour les sources lumineuses LED. La garantie n’est valable qu’en cas d’utilisation par le grand public
(2,5 heures par jour en moyenne). Pour faire jouer la garantie veuillez garder la quittance et retourner le produit défectueux au point
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de vente.
La garantie n’est pas valable pour les ampoules/pour les tubes luminescents/pour les batteries!
Pour plus d’informations, veuillez accéder au site www.rabalux.com.

(&4 - NAVOD K POUZITI LAMPY!

Pro Vasi bezpecnost provadéjte montaz a zprovoznéni lampy podle prilozené¢ho navodu. Tento navod peclivé uschovejte. Dodrzujte
viechny predpisy a upozornéni, které jsou znazornény jak vyrobku, tak i v jeho navodu.

PFi montazi, nebo pii zprovoznéni ¢i opravé lampy, v daném elektrickém obvodé elektricky proud musi byt vypnuty. Nejsnadngjsim
zplsobem feSeni je vypnuti elektrického automatu.

Nepremistitelna lampa

Vyrobek je vhodny pro pouziti pouze ve vnitinich prostorech.

Montaz a zprovoznéni lampy smi provadét vyhradné jenom odborna osoba!

Pii montazi lampy dejte pozor na to, aby jste nahodou neposkodil elektricky kabel.

Vyznam pouzivanych barev u kabelti jsou nasledujici: ¢ernd, nebo hnéda (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, u lampy s proti
dotykovou ochranou: zelena-zluta = ochranny (uzemnéni) vodic¢

K vyrobku pouzivejte svételny zdroj pouze uvedeného typu a s vykonem neprosahujicim maximalni povolené hodnoty uvedené v tabulce
ana objimkach zroje!

Oznageni nejmensi vzdalenosti od osvétlenych pfedméti (v metrech)

Vzdalenost osviceného predmétu od Zarovky nesmi byt mensi, nez je to uvedeno na objimce Zzarovky.

Pii vymeéné Zarovky, nejprve vytahnéte elektricky kabel ze zasuvky a dockejte doby az se zarovka vychladne. Vyménu zarovky provadéjte
podle piilozen¢ho vykresu. Nikdy nedotykejte halogeni zirovky holyma rukama, k jejich pfidrzeni pouzivejte vzdy mékky hadr, nebo
papirovy kapesnik

Vyrobce neodpovida za trazy a skody vzniklych z neodborného zprovoznéni a pouzivani vyrobku.

Pii ¢isténi lampy nepouzivejte zadné istici nebo jiné chemické pripravky a vyhybejte se zasazeni elektrickych jednotek tekutinou.
Prosim neinstalujte svitidlo na hoflavé povrchy, pokud je zobrzaen tento symbol na svitidle.

Nase vyrobky odpovidaji patfi¢nym predpisim Evropské normy. (EN 60598)

Symbol pro separovany sbér odpadu znamena, Ze vyrobek musi byt sbiran oddélené, tzn. nemtize byt vhazovan do jedné nadoby s
komunalnim odpadem. Pouzity vyrobek mize obsahovat nebezpeéné latky, smési a slozky, které mohou znecist'ovat Zivotni prostiedi a
%dné ohrozovat lidské zdravi a Zivot. Nelze jej likvidovat jako netfidény komunalni odpad.

—
Dovozce: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa. 5. Misto paivodu: Cina

Spole¢nost RABALUX poskytuje pétiletou zaruku na svételné zdroje LED. Zaruka plati pooue v piipadé pouziti v domacnosti (pfi
prumérném pouzivani 2,5 hodiny denné&). Uschovejte si pokladni doklad, protoze zaruku muzete uplatnit jeho predloZenim. Vadny
vyrobek vrat'te do prodejny, kde byl zakoupen.

Na zarovky, zafivky a akumulatory, dodavané spolu s vyrobkem, se zaruka nevztahuje

Pro vice informaci prosim navstivte www.rabalux.com.

SKH NAVOD NA POUZIVANIE A OBSLUHU OSVETCOVACIEHO TELESA.

V zaujme Va$ej bezpecnosti preved'te montaz osvetlovacieho telesa a jeho uvedenie do prevadzky podla navodu. Tento navod si
starostlivo uschovajte. Identifikujte obrazky uvedené na vyrobku, na tabul’ke idajov a v navode na pouzivanie, zohl'adnite upozoriiujiice
nadpisy.

Pred zaCatim montaze, uvedenia do prevadzky, alebo opravy osvetlovacicho telesa vypnite elektricky obvod, aby bol bez elektrického
pridu. Je ucelné vypnit’ malt automatickii poistku pre dany elektricky obvod, alebo ked’ neviete, ktora patri k danému elektrickému
obvodu, vypnite vypinace pri meraci spotreby.

Osvetl'ovacie teleso s umiestnenim na jednom mieste (neprenosné).

Vyrobok je urceny na pouzivanie len v interiéri.
Namontovanie osvetl'ovacicho telesa a jeho uvedenie do prevadzky méze vykonavat’ len odbornik!

Pri namontovani osvetlovacieho telesa dbajte na to, aby ste neporusili kabel elektrického vedenia.

Farebné oznacenia vodiCov st nasledovné: Cierna, alebo hneda farba (L) = fazovy vodi¢, modra (N) = nulovy vodi¢, a v pripade
osvetl'ovacicho telesa patriaceho do Ltriedy ochrany pred nebezpe¢nym dotykom: zelena-zIta = ochranny vodic.

K vyrobku pouzivajte svetelny zdroj len uvedeného typu a s vykonom nepresahujiucim maximalne povolené hodnoty uvedené v tabulke
ana objimkach zroja!

Symbol najmensej vzdialenosti od osvetlenych predmetov ( v metroch)

Vzdialenost’ osvetlen¢ho predmetu od Ziarovky nesmie byt’ mensia nez uvadza tidaj vyznaceny na okraji objimok.

V pripade vymeny Ziarovky najprv lampu odpojte od napitia (vytiahnite zastr¢ku zo siete) a pockajte kym Ziarovka vychladne. Pri
vymene postupujte podl'a prilozené¢ho obrazku. Halogénovych Ziaroviek sa nedotykajte rukou, pri ich zasrubovani a premiestiovani
pouzivajte makku textiliu, alebo papierovii vreckovku.

Vyrobca neberie na seba zodpovednost’ za pripadné $kody, trazy vyplyvajuce z neodborne prevedeného zapojenia a neodborného
pouzivania.

K cisteniu osvetlovacieho telesa nepouzivajte Cistiacu tekutinu, alebo Cistiaci prasok a treba predist’ k tomu, aby sa tekutina dostala na
elektrické suciastky.

Svietidla oznacené s tymto symbolom nie je mozné montovat’ na horlavy povrch.

Nase vyrobky v kazdom pripade zodpovedaju prislusnym europskym predpisom (EN 60598)

Symbol pre separovany zber odpadu znamena, Ze vyrobok musi byt’ zbierany oddelene, t.j. nemoze byt vhadzovany do jednej nadoby s
komunalnym odpadom. Pouzity vyrobok moze obsahovat’ nebezpecné latky, zmesi a zlozky, ktoré mozu znecistovat’ zivotné prostredie
ﬁﬁs]edne ohrozovat’ 'udské zdravie a Zivot. Nemozno ho likvidovat’ ako netriedeny komunalny odpad.

—
Dovozca: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miesto povodu: Cina

Spolo¢nost RABALUX poskytuje patro¢ni zaruku na svetelné zdroje LED. Zaruka je platna len pri domacom pouziti (priemerné denné
pouzivanie 2,5 hodin). Pre uplatnenie zaruky si uschovajte pokladni¢ny doklad, lebo zaruku si mozete uplatnit’ jeho predlozenim. Chybny
vyrobok vrat'te do predajne, kde bol zakupeny.

Na ziarovky/Ziarivky - ktoré dodavame spolu s vyrobkom - sa nevztahuje zaruka!

Viac informacii ndjdete na stranke www.rabalux.com.

PL B INSTRUKCJA OBSLUGI I UZYTKOWANIA LAMPY!
W celu wlasnego bezpieczenstwa lampe nalezy montowac i uzytkowaé zgodnie z instrukcja obstugi. Prosimy o zachowanie instrukcji
obstugi. Na produkcie mozna zidentyfikowas rysunki pokazane na tabliczce danych na produkcie i w instrukcji obstugi.
Przed montazem, uruchomieniem lub naprawa lampy nalezy odcia¢ doplyw pradu. Celowym jest wylaczenie malego automatu
zabezpieczajacego dany obwod elektryczny lub jezeli nie wiadomo ktory to obwod, wtedy nalezy wylaczy¢ mate przerywniki przy
pomiarze zuzycia.
Lampa do zamontowania na stalg.
Produkt moze by¢ stosowany tylko w pomieszczeniach.
Lampa moze by¢ zamontowana i uruchomiona tylko przez specjalistg!
Przy montowaniu lampy nalezy uwaza¢, aby nie uszkodzic¢ kabla elektrycznego.
Oznakowanie kolorow kabli: czarny lub bragzowy (L) = przewdd fazowy, niebieski (N) = przewod zerowy i w przypadku lampy 1. ochrony
kontaktu: zielono-zotty =przewod ochronny
Do produktu moga by¢ uzywane tylko zrodla $wiatta takiego typu i o takiej maksymalnej wydajnosci jaka opisana jest na tablicy danych
i w okolicach oprawki!
Minimalna odleglo$¢ od o$wietlonych przedmiotow (w metrach)
Odlegtos¢ oswietlonego przedmiotu od zardwki nie moze by¢ mniejsza, niz odlegtos¢ zaznaczona w okolicach zamocowania.
W przypadku wymiany zarowki najpierw nalezy odcia¢ doptyw pradu do lampy (nalezy wyciagna¢ wtyczke z kontaktu) i poczeka¢ az
zardwka wystygnie. Wymiany zarowek nalezy dokonywac zgodnie z zalaczonym rysunkiem.zaréwek halogenowych nie nalezy dotyka¢
golg reka i przy montazu nalezy trzymaé je przez opakowanie.
Producent nie ponosi odpowidzialnosci za szkody, wypadki wynikle z niefachowego podfaczenia i uzytkowania.
Do czyszczenia lampy nie nalezy uzywa¢ srodkow czyszezacych, ani tez szorujacych i nalezy dbas o to, aby ptyn nie dostat si¢ do jej
elektrycznych czgscei.
Jezeli na oprawie widoczny jest ten symbol, oprawy nie wolno montowac na fatwopalnej powierzchni.

Nasze produkty w kazdym przypadku odpowiadaja przepisom europejskim. (EN 60598)

Symbol selektywnej zbiorki odpadow oznacza, ze produkt nalezy zbiera¢ oddzielnie, tzn. nie mozna go umieszcza¢ w jednym pojemniku
z odpadami komunalnymi. Produkt ten moze zawiera¢ niebezpieczne substancje, mieszaniny i skfadniki, ktore moga zanieczyszczaé
ﬁowisko i w konsekwencji zagraza¢ zdrowiu i zyciu ludzkiemu. Nie moze by¢ utylizowany jako niesortowane odpady komunalne.

—
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Miejsce pochodzenia: Chiny

Rabalux udziela 5 lat gwarancji na zrodta $wiatta LED. Gwarancja jest wazna tylko w przypadku konsumenckiego uzytkowania
(przecigtny czas uzywania 2,5 godz. dziennie). W celu skorzystania z gwarancji zachowaj dowod zakupu i zwro¢ wadliwy produkt do
miejsca zakupu.

Przewozone wraz z produktami zarowki / jarzeniowki / akumulatory nie podlegaja gwarancji.

Aby uzyskac wigcej informacji, odwiedz strong www.rabalux.com.

- KEPIBHUIITBO JIO EKCTIJTYATAIIT CBITUJIbHUKA!

3apaau Bamroi Ge3mekn MOHTaK Ta BBIJ B €KCIUIyaTallilo CBITHIBHHMKA IPOBOJKTE HA OCHOBI JaHOro KepiBHMITBA. 30epiraiite name
KepiBHHUTBO. HeoOXiiHO OTOTOXKHUTH MAJIFOHKH Ha NPOAYKILi, Ha TaOIMIli JaHUX Ta MPUBEACHNX B KEPIBHULTBI. 3BepTaiiTe yBary Ha
3ano0DKHI HaITHCH.

Tlepesr MOHTYBaHHSIM, BBOJIOM B €KCIUTYaTallil0 ab0 PEMOHTOM CBITHIBHHKA HEOOXIJAHO 3HATH HANPYry B AaHOMY KOHTYpi. JlowinbHO
BIZKJIFOYMTH PO3MHKAY Oisist Ji4MIbHIKA.

CBITHIBHIK, TIPHBSI3AHMIT 10 MiCIIs.

TIpoxyKuist npujaTHa TiIBKA JUIs €KCILTyaTalil B IPUMIIICHHSX.

MoHTazK Ta BBiJl B €KCIUIYaTAIlil0 IPOBOXUTECA TIBKH crieriaticrom!

TIpn MOHTYBAHHI CITIKY#iTE 32 THM, 00 CIEKTPHYHI KadesTi He MONIKOKIITHCS.

3HauCHH KOJIBOPIB IPOTY: YOpHHii ui kopuuneswmii (L) = dasa, cuuiit (N) = Hyib, y BUnaaxy cBiTHIbHIKA |.KIaCy 3a3eMICHHS: 3€ICHHii-
JKOBTHH =3a3eMJICHHA

Jlo mposyKutii 3acTOCOBYIiTe TiIbKH TaKi UKepesa CBITITY, THII IKHX BKa3aHO B TabmmiLi!

CHMBOJI ITOKA3HHKA HAMEHIIIOT BIICTAHi BiJl OCBITIICHHX IPEJMCTIB B METPax.

BizicTanb MisK J1aMII0I0 Ta OCBITIIOBANLHIM NPEIMETOM He MOJKe Oy TH MEHIIOKO BiJl 3a3HAYCHOT Ha 060iiMI.

TIpu 3amiHi JamMmu criepury noTpiOHO 3HATH HANPYTY B CBITHIBHHKY (BHTSHITB INTEICEINb), IOYEKATH TOKH OXOJOHE JaMia. 3aMiHy
TPOBOJIBTE 3riIHO JOKIAEHOr0 MamoHKy. JI0 raloreHHHX JaMI He JOTOPKYHTECh FOMMMH PyKaMH, KOPHCTYHTECh MSTKOKO TPAMKOKO Ui
ManepoBUM HOCOBHKOM.

BupoOunk He Hece BiMOBIIaNBHOCTI 32 MOXUIHBI MOMIKO/DKSHHS, SIKi BHHHKIIN TIPH HE TPOQeciiiHOMy MOHTAXKY Ui HE BiINOBIIHOMY
BUKOPHCTAHH.

Tlpn ymmenHi CBITHILHAKA HE BUKOPHCTOBYIATE MOPOLIKH Ta iHIII 3ac00i YHIICHHS, HE IOMyCKaiiTe MONajaHHs BOM Ha EICKTPHYHI
CIIEMCHTHL.

Slkio By 0a4ynTe Ha CBITHIBHUKY IFO M03HAYKY, HC MOHTYHTE HOr0 Ha JIErko3aiiMarody MoBEpXHIO.

TIpoyKitist B KOXKHOMY BHIIA/IKY 33/I0BiIbHsIE yMOBH €Bporieiickoro posnopsukenns (EN 60598)

3HaK PO3/iILHOTO 300py BiJXOIB O3HA4a€, MO NPOAYKT MA€ COPTYBATHUCH, TOOTO, HOro HE MOKHA IOMILATH B OJMH KOHTEHHEp i3
n100yTOBUMH BiIXOAaMH. BHKOPHCTOBYBaHMiA MPOXYKT MOXKE MICTHTH HeOe3rnedyHi pedoBHHH, CyMilli Ta KOMIOHEHTH, SIKi MOKYTh
%yﬂﬂmsmu JIOBKIJIIISE TA 3arPOXKYBATH 3110POB’ O Ta KUTTIO JIOACH. Tioro He MosKHa BUKHIATH AK HECOPTOBaHi MOOYTOBI BIAXO/H.

—
Immoprep: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Miciie BupoGuuirsa: Kurait
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Pabanyke rapaHTye nparesJaTHiCTh CBITIOMIOAHHX CBITHIBHHKIB CTPOKOM Ha 5 pokiB. I'apanTis Ha ToBap ificHa TiMbKH B Pa3i ioro
3BHYANHOr0 BUKOpPHCTaHHs (2,5 rofuuu B Aekb). Jlis aificHOCTi rapaHTii mpociMo 30eperti KBUTAHILiO po moKynky. Jledekrruii Toap
HEOOXiTHO BITHECTH /10 MICILIs ITOKYTIKH.

Ha mamnouxu /cBiTinbHI TpyOKn/ Ta aKyMyITOPH , SIKi PEaTi3yloThCst Pa3oM i3 CBITHIBHIHKOM, FAPAHTis HE BIJHOCHTHCS

Jlnst orpumanns 6inbin AeTanbHol iHdopManii, Oyas nacka, Biasiaiite www.rabalux.com.

- INDICATII CU PRIVIRE LA FOLOSIREA ST MANIPULAREA CORPULUI DE ILUMINAT!

Pentru siguranta Dumneavoastra va rugdm sa montati si sa puneti in folosinta corpul de iluminat potrivit indicatiilor prezente. Va rugam
sa pastrati prezentele indicatii. Va rugdm sa identificati desenele care sunt trecute pe produs, pe tabelul produsului si in indicatiile de
utilizare, va rugam sa tineti cont de inscriptiunile de avertizare.

inainte de montarea, punerea in folosintd sau repararea corpului de iluminat este obligatorie scoaterea de sub tensiune a circuitului
respectiv. Este indicat a se decupla automatul care asigura alimentarea circuitului respectiv sau daca nu cunoasteti despre care automat
este vorba, atunci decuplati miniintrerupatoarele masuratorului de consum.

Corp de iluminat fix, legat de un loc.

Produsul este potrivit pentru folosirea in incinte.

Montarea §i punerea in functiune a corpului de iluminat poate fi realizata doar de personal de specialitate!

La montarea corpului de iluminat urmariti sa nu deteriorizati cablurile electrice.

Marcarea cu colori a cablurilor este urmatoarea: negru sau maro (L) = cablu de faza, albastru (N) = cablul nul, si in cazul corpului de
ilumiat cu clasa de impamantare I.: verde-galben = impamantarea

La produs pot fi folosite doar becuri ale caror tip, respectiv putere maxima, este trecutd in tabelul de date si in datele specificate in jurul
duliei.

Semnul celei mai mici indepartari (in metrti) fata de obiectele iluminate

Cu ocazia schimbarii sursei de iluminat trebuie montat la loc si sticla de protectie care apara becul si neaparat trebuie inlocuitd sticla de
protectie sparta!

In cazul schimbirii becului, in primul rand scoateti corpul de iluminat de sub tensiune (trageti stecherul din priza) si asteptati ca becul si
se raceasd. Schimbul becului se va efectua potrivit desenului anexat. La schimbarea becurilor halogen s aveti grija sa nu le atingeti cu
mana, pentru prinderea si montarea lor folositi o carpa moale sau batiste din hartie.

Producatorul nu-§i asuma nici o responsabilitate pentru daunele sau accidentele produse datorita legarii sau utilizarii necorespunzatoare
a produsului.

Pentru curatirea corpului de iluminat nu folositi solutie de curatat sau care zgérie si evitati ajungerea apei in piesele componente electrice.
Daca vedeti acest simbol pe produs, lampa, sa nu fie instalata langa suprafete inflamabile

Produsele corespund in totalitate prevederilor Europene corespunzatoare. (EN 60598)

Simbolul pentru colectarea separatd a deseurilor inseamna ca produsul trebuie sa fie colectat separat, de ex., nu poate fi pus in acelasi
container cu deseurile menajere. Produsul uzat poate contine substante periculoase, amestecuri sau componente care pot polua mediul si,
“nﬁonsecingé, pune in pericol sanatatea si viata oamenilor. Nu se poate casa ca deseuri municipale nesortate.

—
Importator: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Origine: China

Rabalux ofera cinci ani garantie pentru sursele de lumina cu LED-uri. Garantia este valabild doar daca produsul este folosit pentru uz
casnic (utilizare 2,5 ore pe zi in medie). Pentru a putea beneficia de aceasta garantie, va rugam, pastrati bonul fiscal care atesta achizitia.
Returnati produsul defect la unitatea de la care l-ati cumparat.

Garantia nu este valabila pentru becurile/ tuburile luminescente/acumulatoarele livrate cu acest produs

Pentru mai multe informatii, vizitati www.rabalux.com.

-UPUTSTVO ZA UPOTREBU I RUKOVANIE.

Radi Vase bezbednosti, montazu i rokuvanje izvrite na osnovu uputstva. Uputstvo sacuvati. Identifikujte slike, kriptograme, koje se
nalaze na proizvodu, upozoravajuce natpise obavezno uzeti u obzir.

Pre montaZe, stavljanja u pogon, ili popravke, obavezno skinuti napon sa datog strujnog kola. Svrsishodno je isljugiti osigura¢ datog kola,
ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite osigura¢ kod meraca.

Fixna lampa.

Proizvod je namenjen samo za unutra$nju upotrebu.

Montazu lampe i stavljanje u pogon moze izvrsiti samo stru¢na osoba.

Priliokm montaze lampe pazite da ne ostetite kabel.

Znacenje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod lampi sa I stepenom zastite zeleno-zuta = uzemljenje.
Za proizvod se upotrebljava samo izvor svetlosti koji je naveden na deklaracijskoj ploéi ili oko grla, odnosno koji je najvece snage.
Znak najmanje razdaljine od osvetljenih objekata (u metrima)

Zatitno staklo treba vratiti na mesto, nakon §to je zamenjen izvor svetlosti. Slomljeno staklo treba zameniti.

Kod zamene sijalice, prvo treba izvuéi kabel iz konektora i sacekati da se sijalica ohladi. Zamenu sijalica izvrsiti po uputstvu prema
prilozenoj skici. Halogenske sijalice nemojte taknuti golim rukama, koristite meku krpu ili papirne maramice.

Proizvodaé ne preuzima nikakvu odgovornost za Stetu i nezgodu, nastalu zbog nestruéne montaze, ili neadekvatnog koristenja.

Prilikom ¢iS¢enja lampe nemojte koristiti sredstvo za Ciscenje i ribanje. Pazite da voda ne dode u dodir sa elektriénim delovima.

Molim Vas da ne instalirajte lampu na zapaljive povrsine, ako vidite na lampu ovaj simbol.

Proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odredenim propisima Evropske Unije. (EN 60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moze da sadrZi opasne supstance, sme$e i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu
‘ﬁlediéno ugroziti zdravlje i Zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gydr, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svetlosti. Garancija vazi samo u slu¢aju upotrebe kod privatnih potrosaca
(prose¢na dnevna upotreba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obavezno treba da se saCuva priznanica koja potvrduje
kupovinu. Proizvod s greskom vratite prodaveu kod kojeg ste kupili proizvod.

Garancija se ne odnosi na sijalice/svetlosne cevi/akumulatore spakovane zajedno s proizvodom

Za vise informacija posetite www.rabalux.com.

EE! -UPUTSTVO ZA UPORABU I RUKOVANIJE RASVIJETNIM TIJELOM!

Radi Vase sigurnosti, montazu i koristenje rasvjetnog tijela vrSite na osnovu uputstva. Uputstvo Cuvati. Identificirajte slike, koje se nalaze
na proizvodu, na deklaraciji proizvoda i u uputstvu, pridrzavajte se upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u pogon, ili popravka rasvjetnog tijela, obvezno isklju¢iti napon danog strujnog kruga. Preporuceno je iskljuciti
osigura¢ danog strujnog kruga, ako niste sigurni koji je taj, onda iskljucite glavnu sklopku kod brojila.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je namijenjen samo za uporabu u unutarnjem prostoru.

Montazu rasvjetnog tijela i stavljanje u pogon moZze izvrsiti samo struéna osoba!

Kod montaze rasvjetnog tijela pazite da ne ostetite elektricni kabel.

Oznacavanje kablova prema bojama: crna ili smeda (L)= faza, plava (N) = nula, i kod rasvjetnog tijela sa I. stupnjem zastite zeleno-zuta
= uzemljenje.

Za proizvod se upotrebljava samo izvor svjetlosti maksimalne snage koja je navedena na deklaraciji ili kod grla!

Oznaka najmanje udaljenosti od osvijetljenih predmeta (u metrima)

Udaljenost osvijetljenog predmeta od Zarulje, ne moze biti manja od naznacenog podatka koji se nalazi kod grla.

Kod zamjene Zzarulje prvo prekinite dotok elektricne energije (prvo treba izvuci kabel iz utiénice), i pricekati da se Zarulja ohladi.
Halogene Zarulje nemojte dotaknuti golim rukama, koristite mekanu krpu ili papirnate maramice.

Proizvodaé ne preuzima nikakvu odgovornost za eventualnu $tetu i nezgodu, nastalu zbog nestru¢ne montaze, ili neadekvatnog koristenja.
Za Ciscenje rasvjetnog tijela nemojte koristiti sredstvo za ¢is¢enje ili ribanje, pripazite da voda ne dode u elektri¢ne dijelove.

Kada se ovaj simbol nalazi na lampi nemojte montirati lampu na zapaljivu povrsinu.

Nasi proizvodi u svakom pogledu odgovaraju odnosnim propisima Europske Unije. (EN 60598)

Simbol za odvojeno prikupljanje otpada znaci da se proizvod mora prikupiti odvojeno, odnosno, ne moze se staviti u isti spremnik s opéim
otpadom. Koristeni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjeavine i sastojke koji mogu zagaditi okolis i posljedi¢no ugroziti ljudsko
%vlje i zivot. Ne moze ga se odloziti kao nerazvrstani komunalni otpad.

—
Uvoznik Rabalux Zrt. H-9027 Gy®r, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Rabalux pruza garanciju u periodu od 5 godina na LED izvore svjetlosti. Garancija vazi samo u slucaju uporabe kod privatnih potrosaca
(prosje¢na dnevna uporaba od 2,5 sata). Za ostvarivanje garancijskog prava obvezno sacuvajte priznanicu koja potvrduje kupnju.
Proizvod s greskom vratite prodavatelju kod kojeg ste kupili proizvod.

Garancija ne odnosi se na Zarulje / svjetlosne cijevi / akumulator, koji su isporuceni zajedno s proizvodom.

Za vise informacija, posjetite www.rabalux.com.

N - NAVODILO ZA UPORABO IN UPRAVLJANJE S SVETILKO!
V intereu vase varnosti po navodilu montirajte in stavite svetilko v obrat. Ohranite to navodilo. Identificirajte slike navajane na izdelku,
na deklaraciji izdelka in v navodilu za uporabo, upostujte svarilne napise.
Pred montiranjem, obratovanjem ali popravkom dani tokovni krog treba je sprostiti napetosti. Smotrno je izklopiti mali avtomat, ki
zavaruje dani tokovni krog, ali ¢e ne veste, kasteri je ta, tedaj malo prekinjalo tokomera.
Fiksna svetilka
Izdelek je primeren le za notranjo uporabo
Montiranje in stavljenje svetilke v obrat sme izvrievati le strokovnjak!
Pri montiranju svetilke pazite da ne poskodujte elektri¢nega kabela.
Barvna zaznamovanja vod so naslednja:¢rna ali rjava (L) = fazni vod, modra (N) = neutralni vod, in v primeru svetilke z za3¢ito pred
dotikom: zelena-rumena = za3¢itni vod
Za izdelek se uporabi le-ta vir svetlobe, ki je navajen na deklaracijski plos¢i ali okoli okvira-grla, oziroma ki je najvecje sile.
Znamka najmanjse oddaljitve od razsvetljavnih predmetov (v meterih)
Razdalja osvetlenega predmeta ne sme biti manj$a od Zarnice, kot podatek okoli grla
V primeru spremembe prvi¢ odklopite svetilko iz omrezne napetosti (izvlecite vti¢nico), in ¢akajte, da se Zarnica razhladi. Spremembo
Zarnic opravite po prilozeni sliki. Halogen zarnic ne dotikati z rokami, pri njihovem prijemanju in montiranju uporabite mehko cunjo ali
Zepni prticek iz papirja
Proizvajalec za morebitne $kode in nezgode iz nestrokovne priklju¢itve in uporabe ne prevzema odgovornost
Za ¢iscenje svetilke ne uporabiti sredstva za Cis¢enje ali drgatev, da tekocina ne gre do elektri¢nih del
Prosimo, da svetilke, na kateri vidite ta simbol, ne namestite na gorljivo povrsino.

Nasi izdelki v vsakem primeru ustrezajo Evropsikim predpisom (EN 60598)

Simbol za lo¢eno zbiranje odpadkov pomeni, da je treba izdelek zbirati lo¢eno, torej ga ni mogoce odlagati v isti zabojnik s komunalnimi
odpadki. Uporabljeni izdelek lahko vsebuje nevarne snovi, zmesi in komponente, ki lahko onesnazujejo okolje in posledi¢no ogrozajo
%vje in zivljenje ljudi. Ni ga mogoce odlagati med nesortirane komunalne odpadke.

—
Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Drzava izvora: Kitajska

Rabalux daje 5 leta garancije za svetila LED. Garancija je veljavna le za stanovanjsko rabo (povpre¢na uporaba 2,5 uri na dan). Za
uveljavitev garancije, prosimo, shranite ra¢un. Blago z napako vrnite na mesto nakupa.

Garancija ne velja za zarnice/svetlobne cevi/akumulator, ki so izporoceni skupaj z izdelkom.

Za ve¢ informacij, prosimo, obis¢ite www.rabalux.com.

- YII'BTBAHE 3A MOHTHUPAHE U YIIOTPEBA HA OCBETHUTEJIHO TAJIO.
B nuTepec Ha Baiara 6e30MacHOCT, MOHTHPATE M OCTABETE B €KCIUIOATALMA H3/IEIMATA, CTIOPE]l yKa3aHUATa. 3anaseTe TOBa yIbTBAHE.

»

Wnentuduimpaiite CKUIKMTE, YSPTESKNTE, HAMHPAILIM CE B JajCHATA OT HAC TEXHUUECKA TaOIHLa, ChOOpassABaiiTe ce ¢ HAAMUCHTE 32
NPEyNpeKIeHHE.

Ilpen MOHTHMpAHETO, MYCKAHETO B JICHCTBHE MJIM PEMOHT, 3aXpaHBaHETO TpsAOBa j1a Objie M3KmoueHo. PasymMHO € ja ce mpekbecHe
3aXpaHBaHETO OT aBTOMaTHYHMA NMPEINAa3UTEN WIH aKO HE 3HaeM KO¥ e TOYHUAT, 1a U3KIOYUM 3aXPAHBAHETO OT IVIABHUSA NMPEKbCBAY HA
€JIEKTPOMEPHOTO TabIo.

HenoasuHo (GpuKCHpaHo) OCBETHTEIHO TAIIO.

TTpoztyKThT € Npe/iHa3HaueH CaMOo 32 BHTPEIIHO T0JI3BaHE.

MoOHTHPaHETO M HACTPOHBAHETO CE M3BBPIIBA CAMO OT CrICHHANHCT!

TTpu MOHTHPAHETO Ha OCBETUTETHOTO TAJI0, 00bPHETE BHUMAHUE HA TOBA, JIa HE HAPAHHUTE EICKTPHUCCKH Kaber.

I{Bera Ha npoBoaHuImTe: YepeH mwi Kadsis (L) = ¢asos nposoauuk, cur (N) = Hy/eB IPOBOIHHUK, H MPH 3aIIHTHO OCBETHTEITHO TAIO
1. : 3e/IEHO-KBIIT = 3AIMTEH IPOBOJHHK.

K®M npojyKTa ia ce u3mon3pa caMo TaKbB THII M CHIICH CBETIIMHEH M3BOP, HA KOHTO TEXHHYECKUTE MapaMeTpH (MAaKCHMaJIHa MOIIHOCT)
OTrOBapsT HA IaJICHUTE OT HAC B Ta0NMIATa M 03HAYCHNTE Ha 0OKOBaTa —CTOMHOCTH!

3HAKBT (B METHP) HA HAlH-MAJIKOTO PA3CTOSHHE OT OCBETICHHTE MPEIM

Pascrosinuero MEK/1y OCBETEHHUAT MPEAMET U KPYILIKAaTa HE MOXKE J1a 6'bl]e 10 MAJIKO OT THCaHaTa Ha Hesl CTOMHOCT

Tlpu cMsAHa HA KPYLIKUTE, ITBPBO M3KIIIOYETE 3aXPAHBAHETO (M3JPBIIHETE LIENCE/a OT PO3ETKATa) U M34aKaiTe KpylIKara ja U3CTHHE.
CwMsiHaTa Ha KpYILIKaTa U3BbPIICTE CIIOPE NPUIIOKEHATA CXeMa. He ﬂOKOCBaﬁTC C PBLETE CH XaJIOTEHHUTE KpyIlIKa. l'Ipn XBalllaHETO UM,
M3M0/13BAKTE MEKa TEKCTHITHA KbpITa, MM XapTHEHA KbpIia 3a HOC.

Hpouzsoumem‘r HE NpUEMa OTTOBOPHOCT 3a BPE/IH, 3JI0NIOIYKH, IPUYUHEHH OT HEMPABUIIHOTO MOHTHPAHE U ITOJI3BAHE.

TIpy unCTEHETO HA OCBETHIIHOTO TSI, HE M3MOMN3BANTE MPOUUCTBALIM MATEPHAIH (XMMUKAJIN) K BHUMABalTe J1a HE CTHTHE TEUHOCT J10
€/IEKTPUYECKHUTE YaCTH.

MOﬂﬁ, AKO BUIMTE TO3M CUMBOJI BbPXY JIaMIIaTa, HE MHCTaﬂMpaﬁTE Jlamriata BbpXy 3anajivuMu IOBbPXHOCTH.

TIpostykTuTe HU OTrOBapAT Ha M3MCKBaHMATA Ha eBporneiickure cranaptu (EN 60598).

CHMBOJTBT 32 Pa3/Ie/IHO CHOMPAHE Ha OTMAABIM 03HAYABA, Y€ MPOLYKTHT TPsOBA 1A ce ChOMPA PA3aENHO, T.¢. HE MOKE [ CE MOCTaBs B

CAMH U ChLIH KOHTeﬁHep C 6MTOEHTE OTHaAbLH. W3non3panust MPOAYKT MOKE Ja Ch/IbpiKa ONACHU BELIECTBA, CMECH U KOMIIOHEHTH,

KOMTO MOTaT J1a 3aMBPCST OKOJIHATA CPEia M CHOTBETHO Ja 3aCTPALIAT YOBEIIKOTO 3/paBe M HkHBOT. Toil He MOKe J1a ce M3XBBPIIS KaTo
CCOPTHPaH OUTOB OTMAIBK.

—
Buocuren: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Msicro sa nponsxoz: Kurait

Paﬁanykc NpeocTaBs 5 roauHu TapaHLMA 3a JICJIOBUTE CH OCBETHTCIIHHM Tea. FapaHunﬂTa IIOKpHUBa CaMO JIOMaKMHCKO M3I10JI3BaHE
(cpenHo 2,5 yaca Ha JieH). 3a Jja M3MCKBATe rapaHiusTa, MOJIs 3amasere (akrypara. BbpHere Ae()eKTHHs NPOLYKT HA MSCTOTO HA
MOKYIIKaTa.

He ce oTHacst rapaniysiTa 3a 10CTABCHHTE 3a€/IHO C H3CIHETO KPYIIKH / TyMHHUCLICHTHH MPBUKH / akyMmysaTop!

3a noeue HHMOPMALS, MO OceTeTe WWWw.rabalux.com.

I - L UGEGE VALGUSTI KASUTUSJUHENDIT.

Ohutuse huvides kasutage valgustit juhistele vastavalt. Hoidke kasutusjuhend alles. Vaadake iile joonised tootel, toote andmesildil ja
kasutusjuhendis ja drge eirake hoiatusi.

Enne valgusti paigaldamist, kasutamist vdi remontimist liilitage vastava vooluringi pinge vilja. Liilitage vélja vastava vooluringi
kaitseliiliti voi, kui te ei tea, milline see on, lilitage vilja peakaitsme liliti.

Fikseeritud valgusti.

Toode on ette nahtud ainult sisekasutuseks.

Valgusti tohib paigaldada ja tookorda seada ainult kvalifitseeritud elektrik!

Jalgige, et te valgusti paigaldamisel juhtmeid ei kahjustaks.

Juhtmete tthendamise virvikoodid on jargmised: must voi pruun (L) = faasijuhe, sinine (N) = nulljuhe ja I-klassi elektriloogikaitsega
valgusti puhul: roheline-kollane = maandusjuhe.

Tootes saab kasutada ainult andmeplaadil ja sokli timber néidatud voimsusega ja tiitipi lampe.

Stimbol, mis téhistab lihimat vahemaad (meetrites) valgustatavate objektideni.

Kaugus lambi ja valgustatava objekti vahel ei tohi olla viiksem kui pesade ldhedal ndidatud andmetes kirjas.

Lambi vahetamiks liilitage kdigepealt vool vilja (tdommake toitepistik vélja) ja oodake, kuni lamp jahtub. Vahetage lambid, nagu on
niidatud lisatud joonisel. Arge puudutage halogeenlampe palja kiiega, hoidke ja vahetage neid pehme riidelapiga.

Tootja ei vastuta juhuslike kahjude voi onnetuste eest, mis on pohjustatud mittestandardsest iihendamisest voi kasutamisest.

Arge puhastage valgustit lahustite voi abrasiivsete vahenditega ja viltige elektriosade kokkupuudet vedelikega.

Kui ndete lambil sellist siimbolit, drge paigaldage lampi tuleohtlikele pindadele.

Meie tooted vastavad kohalduvatele Euroopa standarditele (EN 60598)

Jaatmete eraldi kokku kogumise siimbol tahendab, et toodet ei tohi visata dra koos olmejaatmetega, vaid see tuleb viia selleks ettenéhtud
kogumispunkti. See on vajalik, kuna toode voib sisaldada ohtlikke aineid, segusid ja komponente, mis vdivad keskkonda saastada ning
%f%lf tulemusel inimeste tervist ja elu ohustada. Toodet ei voi visata kasutuselt korvaldamisel dra koos sorteerimata olmejaatmetega.

—
Importija: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Paritolumaa: Hiina

Rabalux annab LED valgusallikatele 5-aastase garantii. Garantii kehtib iiksnes kodusel kasutamisel (keskmiselt 2,5 tundi pdevas).
Garantii kasutamiseks tuleb alles hoida ostukviitung. Palun tagastage vigane toode selle ostmise kohta.

Garantii ei kata koos tootega tarnitud lampe/valgustorusid ega patareisid/akusid.

Lisainfo aadressilt www.rabalux.com.

JU M - VALAISIMEN KAYTTO- JA TOIMINTAOHJEET.
Oman turvallisuutesi kannalta valaisin on asennettava kayttdohjeiden mukaan. Siilytd tdméd ohje myohempad kayttod varten. Ota
huomioon varoitukset seké tuotteen péalld sijaitsevassa kilvessd ja kdyttoohjeessa olevat kuvat.
Ennen asennusta, kdyttoonottoa tai korjaamista kyseessd oleva piiri on vapautettava jannitteestd. On aiheellista ssmmuttaa kyseessd
olevan piirin turvakatkaisin tai, jos et tiedd mika piiri se on, sammuta mittarin turvakatkaisin.
Kiinted valaisin.
Tuote sopii vain sisakayttoon.
Valaisimen saa asentaa ja ottaa kayttoon vain sahkoasentaja!
Varo, ettet vahingoita sdhkgjohtimia valaisimen asentaessa.
Johdon virikoodit: musta tai ruskea (L) = vaihe, sininen (N) = nolla ja sdhkélaitteiden tiiviyden I. luokan tapauksessa keltavihred =
suojamaa
Laitteessa voi kéyttaa vain sellaisia valonldhteitd, joiden teho ja tyyppi on sama, kuin se, joka on mainittu valaisimen tietokylvyssd ja
hylsyjen lahella!
Valaistetun esineen ja lampun vilinen pienin etéisyys (metrissd)
Valaistetun esineen ja lampun vilisen etdisyyden on oltava vahintéén sen pitkd, miké lukee hylsyn lahelld.
Siind tapauksessa, jos lamput ovat vaihdettava, pitdd ensin vapauttaa valaisimen jannitteestd (katkaise kosketintulppa) ja odottaa,
kunnes lamppu jihtyy. Vaihda lamput kuvien mukaan. Ali kosketa halogeenilamppuja paljain késin, kiiytd pehmei liinaa tai paperista
nenéliinaa koskettamiseen ja asentamiseen.
Valmistaja ei ota mitddn vastuuta vaarastd asentamisesta tai vadrasta kdytostd johtuvista vahingoista tai onnettomuuksista.
Al kiiytd puhdistuskemikaaleja tai hankausaineita valaisimen puhdistamiseen, ja varo ettei nestettd pastiisi sihkdisien aineosien paille.
Jos néet lampussa taman merkin, dld asenna sitd helposti syttyville pinnalle.

Tuotteemme joka tapauksessa vastaavat kyseessd olevia EU:n vaatimuksia. (EN 60598)

Erillisen jatteenkerdyksen merkki tarkoittaa, etté jate on keréttdva erikseen, eikd sitd saa laittaa samaan astiaan yhdyskuntajétteen kanssa.
Kaytetty tuote saattaa vaarantaa ihmisen terveyden ja hengen sekd saastuttaa ympiristod, koska se saattaa sisaltdd vaarallisia aineita,
%Sia tai komponentteja. Sitd ei saa havittaa yhdyskuntajatteen mukana.

—
Maahantuoja: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Alkuperé: Kiina

Rabalux my6ntdd 5 vuoden takuun energiansaastolampuille (LED:1le). Takuu on voimassa vain silloin, kun valonldhdettd kdytetdan
kotitaloudessa (keskimdarin 2,5 tuntia paivéssa). Takuu on voimassa kuitin kanssa, sdylyté kuitti, joka todistaa oston. Viallinen tuote
palauta ostopaikalle.

Takuu ei koske tuotteen mukaan toimitettuja lamppuja / loisteputkeja / akkuparistoa!

Lisitietoja osoitteesta www.rabalux.com.

I M- SVIESTUVO NAUDOJIMO IR EKSPLOATAVIMO INSTRUKCIJOS!
Norint uztikrinti sauguma, sumontuokite ir eksploatuokite Sviestuva pagal instrukcijas. ISsaugokite Sias instrukcijas. Perzitrékite
produkto brézinius, produkto techniniy duomeny lentelg ir instrukcijas bei atsizvelkite j perspéjimus.
Prie§ montuodami, paleisdami ar remontuodami $viestuva, jsitikinkite, kad grandingje nebuty jtampos. Rekomenduojame i§jungti
saugiklj, kontroliuojantj reikiamg granding arba, jei nezinote kuris tai saugiklis, tada isjunkite suvartojimo skaitiklio saugiklius.
Pritvirtintas $viestuvas.
Produktas tinkamas eksploatuoti tik patalpose.
Sviestuva sumontuoti ir pradéti eksploatuoti privalo tik kvalifikuotas elektrikas!
Isitikinkite, kad montuojant $viestuva, nepazeistuméte jokiy elektros kabeliy.
Laidy spalvos kodai yra §ie: juodas ar rudas (L) = fazés laidas, mélynas (N) = neutralus laidas, o $viestuvo elektros iskrovos apsaugos
klasé I: Zalia-geltona=apsauginis laidas
Siam produktui naudoti tik §viesos Saltinj, kuris veikty maksimaliai ir jo tipas nurodytas techniniy parametry lenteléje ar ant patrono.
Trumpiausiojo atstumo (metrais) simbolis nuo apsvie¢iamyjy objekty.
Atstumas nuo elektros lemputés ir apsvieciamojo objekto negali biiti maZesnis nei nurodyta ant korpuso.
Keiciant elektros lemputes, pirma atlaisvinkite $viestuvo jtempimg (istraukiné maitinimo tinklo kistuka ir palaukite, kol elektros lempute
atvés. Pakeiskite elektros lemputes, kaip parodyta paveikslélyje. Nelieskite savo rankomis halogeniniy lempuéiy, naudokite minksta
medziaga ar audinj ir padékite juos j vieta.
Gamintojas nebus atsakingas uz atsitiktinius pazeidimus ar nelaimingus jvykius, kylan¢ius dél netinkamo prijungimo ir naudojimo.
Nevalykite Sviestuvo plovikliais ar abrazyvinémis medziagomis ir venkite, kad vanduo nepatekty j elektrines dalis.
Nemontuokite lempos ant degiy pavir§iy, jei ant lempos matote §j simbolj.

Miisy produktai kiekvienu atveju atitinka Europos standarty reikalavimus (EN 60598)

Atskiro atlieky surinkimo simbolis reiskia, kad produktas turi biiti surenkamas atskirai, t. y. jo negalima iSmesti j ta patj konteinerj akrtu su
komunalinemis atlickomis. Panaudotame gaminyje gali buiti pavojingy medziagy, misiniy ir sudedamuyjy daliy, kurios gali uzterti aplinka
%l to kelti pavojy Zmoniy sveikatai ir gyvybei. Jo negalima iSmesti kaip nertiSiuoty komunaliniy atlieky.

—
Importuotojas: ,,Rabalux* Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Kilmeés vieta: Kinija

Rabalux LED lemputéms suteikia 5-eriy mety garantija. Garantija apima naudojima patalpose (vid. 2.5 h/para). Siekiant, kad garantija
galioty, praSome i$saugoti pirkimo kvita. Defektuota gaminj grazinkite pardavejui.

Garantija neteikiama elektros lemputéms / §viesos vamzdeliams / baterijoms!

Daugiau informacijos rasite svetainéje www.rabalux.com.

- GAISMEKLU LIETOSANAS INSTRUKCIJA!

Drosibas apsvérumu dé| gaismekla montaza un ekspluatacija ir javeic saskana ar instrukcijam. Saglabajiet So instrukciju. Identificgjiet
zimgjumus uz produkta, uz produkta datu plaksnites un instrukeijas, un nemiet véra bridinajumus.

Pirms gaismekla montazas, ekspluatacijas vai labo3anas attieciga elektriska kéde ir jaatvieno no sprieguma avota. Var izslegt ar attiecigas
elektriskas kédes drosinataju, vai, ja nezinat, kurs ir dro§inatajs,atslégt patérina skaititdja drosinatajus.

Fikséts gaismeklis

Produkts ir piemérots lietosanai tikai telpas.

Gaismekla uzstadisanu un palai$anu ekspluatacija drikst veikt tikai kvalificgts elektrikis!

Uzmanieties, lai gaismekla uzstadisanas laika netiktu sabojati elektriskie vadi.

Vadu krasu kodi ir $adi: melns vai briins (L) = fazes vads, zils (N) = neitralais vads, un, ja gaismeklim ir I triecienaizsardzibas klase:
zaldzeltens = aizsargvads.

Sim produktam var izmantot tikai tadas maksimalas jaudas un tipa gaismas avotu, kads ir noradits uz datu plaksnites un kontaktrozetes
tuvuma.

Simbols, kas apzimé Tsako attdlumu (metros) no apgaismotajiem objektiem.

Attalums starp spuldzi un apgaismoto prick$metu nedrikst bt mazaks par attalumu, kas noradits korpusu tuvuma.

Nomainot spuldzes, vispirms atvienojiet gaismekli no stravas avota (izvelciet stravas vada kontaktdaksu) un nogaidiet, lidz spuldze ir
atdzisusi. Nomainiet spuldzes, ka paradits pievienotaja attéla. Nepieskarieties ar rokam pie halogénajam spuldz&m; tas turiet un ievietojiet
paredz&taja vietd, izmantojiet mikstu draninu vai salveti.

Razotajs neuznemas atbildibu par nejausiem bojajumiem vai negadijumiem, kas radusies nestandarta savienojumu un lietoSanas rezultata.
Gaismekla tiriSanai neizmantojiet mazgasanas lidzeklus vai abrazivus materialus, un nelaujiet elektriskajam detalam nonakt saskaré ar
Skidrumiem.

Ludzu, neuzstadiet lampu uz viegli uzliesmojosas virsmas, ja redzat uz lampas $o simbolu.

Miisu produkti atbilst katra gadijuma atbilstosajiem Eiropas standartiem (EN 60598)

Dalito atkritumu savaksanas simbols nozimg, ka prece ir jasavac atseviski, t.i., to nevar ievietot viena konteinera ar sadzives atkritumiem.
Izmantotais produkts var saturét bistamas vielas, maisijumus un sastavdalas, kas var piesarnot vidi un Iidz ar to apdraudgt cilvéku veselibu
ﬁﬂﬁbu' To nevar izmest ka neskirotus sadzives atkritumus.

—
Importétajs: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Izcelsmes valsts: Kina

Rabalux dod 5 gadu garantiju LED gaismas avotiem. Garantija sedz tikai majsaimniecibas patérinu (vidgji 2,5 stundas diena). Lai
garantiju Tstenotu, ludzu, saglabajiet kviti. Liidzu, nogadajiet bojato izstradajumu iegades vieta.

Garantija neattiecas uz produkta komplektacija icklautajam spuldzém/ elektronu lampam /baterijam!

Lai iegiitu stkaku informaciju, apmeklIgjiet www.rabalux.com.

- MTHCTPYKIUA 11O UCITOJIB30BAHNIO CBETUJIbHUKA 1 YXOJ1Y 3A HUM!

B nuTepecax coGcTBeHHOI 0€30MACHOCTH NPOCHM YCTAHABIMBATE W MOJKIIOUATH CBETHIBHHK B COOTBETCTBHH C HHCTPYKIHEH.
CoxpannTe HHCTPYKIMIO. O3HAKOMBTECH CO CXEMaMH, MPUBEAEHHBIMI HA CAMOM CBETHJIBHHKE, HAa €ro HHOOPMAIMOHHOM MINTKE U B
MHCTPYKIMH 10 MCTI0/Ib30BaHuI0. [TpUMHUTE K CBEICHUIO TIPETYPEXKIAOIINE HAITHCH.

Tlepen ycTaHOBKOH, MOJKIIOYEHHEM HIIM PEMOHTOM CBETH/IBHHMKA 00ECTOUBTE JAHHYIO MIEKTPUUECKYHO lemb. Clemyer BBIKIIOUHTh
Hpe}lOXpaHHTeﬂb ﬂaHHOﬁ 3J'IeKTpVI‘{eCKOI7I LCIH UK, €CJTH BbI HE 3HACTE, K KOTOpOﬁ SJ'ICKTpOLleI'WI OTHOCHTCS JJaHHas pOBeTKa, BBIKJTHOUUTC
NPEIOXPAHUTENb CUETUMKA.

CrannoHapHsbIi CBETHIILHUK.

CBETMJ’IBHMK Hpe}'[H{BHa'“leH HMCKIIHOYHUTE/IbHO JIJIs1 UCIT0JIb30BAHUS B IOMCIHICHUAX.

yCTaHOBKy M NMOAKIHYCHHUE CBETUIIBHUKA MOXKET BBINOJIHATH TOJIBKO CI'IelU/IaJ'IMCT!

TIpy MOHTaXe OCBETHTEIBHOTO PHOOPA CIEINTE 33 TEM, YTOOBI HE MOBPENT MICKTPHUCCKHI Kaberb.

I{BeToBast KOAMPOBKA JKHIL: YEPHBIT Hin KopuuHeBblil 1BeT (L) = dasa, curmii (N) = HOJIb, H, B Cllydae CBETHIBHHKA, OTHOCSIIErocs K |
KIIACCY 3aIUTBI, KENTO-3CAEHBII = 3eMJI.

Hcnonp3yiiTe TOIBKO TaKHe HCTOYHNKH CBETA, MOIIHOCTb M THIT KOTOPBIX COOTBETCTBYIOT yKa3aHHOMY Ha LIIMTKE 1 BOJIM3M IaTPOHOB!
Hauwmensiee paccTosHue 10 0OCBEIIAEMOTO NPEMETa (B METpax)

PaccrosHne OT JIaMITBI 10 OCBEIIAEMOr0 MPEJIMETA HE MOKET ObITh MEHBIIIE, YeM TO, KOTOPOE YKa3aHO BOJIM3H MATPOHA.

l'[pu HeOﬁXO}lMMOCTM 3aMCHbl MCTOYHMKA CBE€TA OTKIKYHUTE CBETHJIBHHMK OT CCTH (BHTﬁHVlTe u3 p03eTKM LIJTCHCeﬂbHyEO BHJ'IKy) "
JIOKIUTECh, T10KA J1aMIIa OCTBIHET. 3aMEHY JIaMIT POM3BOIMTE B COOTBETCTBHH C MpHiaraeMoil cxemoil. He mpukacaiitech pykamu K
TaJIOTCHOBBIM J1amIiam, /Uis TOro, ‘{T06bl n3 GpaTl: B pyKM W BCTABJIATh B I'HE3/10, MCI'I()J'I!:ByﬁTe MS{I'KyK) Tpill'le I HOCOBOﬁ MJ1aTOK.
IlpousBonuTens He HECET OTBETCTBGHHOCTH 33 BO3MOXKHBIC HECYACTHBIC CIydam WM ymepd, NpOM3OMICANIHE H3-3a
HeKBaJ'IM(])ML[leOBaHHOI"O TIOJAKJTFOUECHMSA WIIK HCHpaBMJ’IbHOFO HMCII0JIb30BaHUA.

Hﬂﬂ YUCTKH CBETHJIbHMKA HC MCHOHb3yﬁTC MOKOIIHE WK aﬁpa:il/IBHble Cpe}lCTBa U HC LIOHyCKaﬁTe nonajaHus XKHJAKOCTH Ha
IMEKTPUUECKIE JACTAIH.

B TOM Cﬂyqae, €CJIM BBl BUJIUTC HA CBETHUJIBHUKE 3TOT CUMBOJI, HE yCTaHaBﬂVlBaﬁTe CBCTHJILHUK Ha mproqeﬁ ﬂOBerHOCTM.

Hauma npojtykims Bo BCeX ClTyyasX COOTBETCTBYET TPeOOBAHMAM €BPONEHCKMX HOPMATHBHBIX JIokymMeHToB. (EN 60598)

CHMBOJI Pa3/IeNILHOTO cOOPa OTXOJI0B O3HAYAET, YTO M3/Ie/TMe HeOOXOMMO yYTHIIM3HPOBATh OT/EIBHO, T. €. €0 3aIPENACTCs TOMEIIATh B
OJIMH KOHTeﬁHep C GLITOBHMH OTXOAaMH. OTpa6OTaBLI.Iee M3JEIHUE MOKET COACPIKATh ONTACHBIE BEILIECTBA, CMECH M KOMITOHEHTBI, KOTOPbIE
MOTYT 3arpsA3HATh OKPY/KAIONIYIO CPE/ly M B CBA3M C STUM NPE/ICTABIATh YIPO3Y 310POBBI0 M KH3HU yenoBeka. M3aenue 3anpemiaercs
%]VBMPOB&TI) KaK HECOPTUPYEMBIC OBITOBBIC OTXOMBI.

—
Wmmoprep: «Pabastoke 3pr», Képreda y. 5, Ibép, 9027, Benrpus. Crpana npoussoacrsa: Kutait.

®upma Rabalux mpemocTaBiser Ha 5 JeT rapaHTHIO HA CBETOJMOIHBIC HCTOYHHKH CBETa. I'apaHTHs ACHCTBUTENbHA TONBKO MPH
HCIIONB30BAHMH B JIOMAITHEM X03siicTBe (B cpesiHeM 2,5 yaca B cyTku). [Toskanyiicta, coxpaHsiiTe MOATBEPK AN TOKYTIKY Y€K, TaK
KaK rapaHTHs JeHCTBUTEIbHA TOJIBKO NPH €ro npebasnenun. HeucnpapHblii ToBap Bo3Bpalaiite B MECTO NPHOOPETEHHUS.

FapaHTun HE pacrpOoCTPaHAETCA HaA JaMITbl / KOMIAKTHBIC JIOMHHECLICHTHbIC prﬁl:l, MOCTABIISEMbIC BMECTE CO CBETHIILHUKOM!

JUnist nosTy4eHnst AOMOIHATENBHOM HH(OpMaLK noceTnTe Beb-caiit www.rabalux.com.

- VITATCTBO 3A YIIOTPEBA 3A UHCTAJIAIIMJA HA CBETHJIKA!

On 6Ge30eHOCHH NMPHYMHH, BIPaJeTe ja M KOPHCTETE ja CBETHJIKATA CIOPE] yNATCTBOTO 3a yrmotpeda. CodyBajTe ro oBa yHarcTBo.
Pasrienajre i npTeXMTE Ha MPOM3BOJOT, ACKIAPAlMjaTa HA NMPOM3BOAOT M YMATCTBOTO M 3eMETe I MPEIBHI TEKCTOBUTE 3a
NPEYNpeyBakbe.

TIpe/ BrpajtyBambeTo, KOPUCTEHETO HIIM MONPAaBKaTa Ha CBETHIIKATA, CTPYJHOTO KOJIO He cMee jia Ouje noj HaroH. Tpeba [ ro nekiyuure
ﬂpeKHHyBa‘iOT Ha CprjHOTO KOJIO WK }]OKOJ'IK)/ HE MOXKETE Jia ro HpEHOBHaeTE HpeKVlHyBaLIOT, Toraiu HCKﬂyHCTe ' HpeKVlHyBa'“WITe Ha
MEpayoT Ha MOTPOIIYBayKaTa.

DuKcHA CBETHIIKA

TIpou3BOJIOT € HAMEHET 3a BHATpENIHA yroTpeda.

Camo kBanuhuKyBaH eJICKTPUYAp MOXKE J[a ja MHCTAIMpa CBeTHIKaTa!

Bunmasajte 1a He It OIITETHTE ENCKTPHIHATE KaOIH NPH HHCTATAINjATa HA CBETHIIKATA.

Osnaxkute BO 00ja Ha Kabenor ce cieanuse: HpHa u Kadeasa (L) = dasen cupoBojuk, cuna (N) = HeyTpasieH CIPOBOJHHMK H BO CIIy4aj
Ha 3aIITHTA O] CICKTPHUCH IOK IIPH HHCTANIAIja Ki1aca I: 3elIeH0-/KoNTa = 3aIITHTEH CIIPOBOXHUK

Moske 1a ce KOPHCTH CamO CHjajIHI[a CO MAKCHMAJICH BEK HA TPacke M O THII HABCICH HA JCKIApaIlifjaTa Ha NPOH3BOOT U HA
TIPEKHHYBAYOT.

Cum0011 32 HAjKPATKO pacTojanue (BO METPH) O/ OCBETICHUTE NIPEAMETH

PacrojanneTo momery cujaiuaTa u 0CBETICHHOT PEIMET HE CMee J1a OHie IoMAIo 0J HABEICHHTE TOATON Ha KyTHjaTa.

Bo ciryyaj Ha 3aMeHyBame HA CHjaJMIMTE NIPBUH 0j1abaBeTe ja CBeTHIIKATA (MCKIydeTe ro MPEKHHOT Kabeln) i TodekajTe Ja ce omaj
cujanuiara. 3aMeHeTe i CHjaJIMIKUTe KaKo WITO € NPHKaKaHO Ha ciukara. He jonupajte ru XauoreHuTe CHjalInii co paiie, yrnorpedere
MEKa Kpl'la Wi Mapane JlaTH ﬂpMﬂp)Kl/lTe ¥ HaMECTHUTE.

TIpOH3BOIHUTENIOT HE € OITOBOPCH 3 CIyYajHO OUITETYBAE HIIM 32 HECPEKH HACTAHATH KAKO PE3yNTaT Ha HECTAHJAPAHO HHCTATHPAKC
n ynorpeba.

He ymcrere ja cBETHIIKATA CO ACTEPreHTH MM a0pa3HBHI MaTepHjaiii U H30ErHyBajTe KOHTAKT HA TEYHOCTH CO CJICKTPUYHHUTE ACIOBHU.
He uncTanupajte ja CBETH/IKATA HA 3aMaiHBa OBPUIMHA aKO IO BUIUTE OBOj CHMOOI Ha CBETHIKATA.

Hamure nponsBojiu ce BO COMIACHOCT o cooaBeTHHTE eBporickn cranaapan (EN 60598)

CiMO0II0T 32 OIUIENHO COOMparbe OTMA/l 3HAYH JIeKa MPOM3BOIOT MOPa 1a ce coOMpa OJUIENIHO, OHOCHO HE MOXE Jia CC CTABH BO HMCT
caJi CO KOMYHAIIHHOT OTMaj. YoTpeOeHHOT NPOM3BO MOXKE Ja COAPIKU ONACHH MATePHH, MEIIABUHU H KOMIIOHEHTH KO MOXAT J1a ja
3arajiar )KHBOTHATa CPEIMHA M CJIEJICTBEHO 1 IO 3arPo3aT 3/[paBjeTo H KUBOTOT Ha jyfeto. He Mozke /1a ce OTCTpaHyBa Kako HECOPTHPAH

fOM YHAJICH OTIaj.

—
VBosuuk: Pabanyke J]00. H-9027 fep, Kopreda 0p. 5. Mecro Ha norekio: Kina

Rabalux jaa 5-rojuuina rapanuuja 3a JIEJ ceernikure. [apaHiujara mokprsa camo yrorpeba Bo JoMakiHCTBaTa (BO IPOCeK 110 2,5
yaca JHEBHO). 3a Ja MOKETE /1 ja CIPOBE/IETE rapaHiiijaTa, 4yyBajTe ja CMeTKara. Bparere ro HeMCIIPABHHOT POU3BOJ HA MECTOTO OJ
KaJe To CTE Io Kynuie.

Hewma rapaHiiija 3a CHjanuuTe/CBETIICYKUTE LIeBKI/OaTepujaTa KOMIITO J0alaaT co MpOH3BoI0T!

3a noBeke HHMOPMALHH, TTOCETETe ja cTpaHMIiaTa www.rabalux.com.

m - UDHEZIME PERDORIMI DHE FUNKSIONIMI PER PAJISJEN NDRICUESE.

Pér siguriné tuaj, montojeni dhe vendoseni pajisjen ndriguese né puné duke u bazuar tek udhézimet. Identifikoni skicat né produkt, né
etiketén e t€ dhénave té produktit dhe né udhézimet dhe merrni né konsideraté tekstet paralajméruese.

Pérpara montimit, vénies né puné ose riparimit t& pajisjes ndriguese qarku né fjalé duhet té shképutet nga tensioni. Eshté e pérshtatshme
qé té fikni gelésin qé siguron qarkun né fjalé ose nése nuk e dini se cili éshté gelési, fikni ¢elésat e matésit t& konsumit.

Pajisje ndriguese e fiksuar

Produkti éshté i pérshtatshém vetém pér pérdorim t& brendshém.

Pajisja ndriguse duhet t& montohet dhe vihet né puné vetém nga njé inxhinier elektrik i kualifikuar!

Sigurohuni ¢ t& mos démtoni ndonjé kabéll elektrik kur t& jeni duke montuar pajisjen ndriguese.

Kodet e ngjyrave té telit jané si né vijim: i zi ose kaf (L) = pércjellési i fazés, blu (N) = pércjellési neutro, dhe né rastin e njé pajisjeje
ndriguese té klasit I t& mbrojtjes ndaj goditjes elektrike: i gjelbér-i verdhé =pércjellés mbrojtés

Vetém njé burim drite me performancé maksimale dhe e llojit té treguar né etiketén e t&€ dhénave dhe rreth prizés mund té pérdoren pér
produktin.

Simboli i distancés mé & vogél (né metra) nga objektet e ndriguara.

Distanca midis pogit dhe objektit & ndrigohet nuk mund t€ jeté mé pak se ¢ dhénat e treguara né aférsi t€ dhomézave.

NE rastin e z&vendésimit té pogave, mé paré shképuteni nga tensioni pajisjen ndriguese (hiqni spinén e rrjetit) dhe prisni derisa pogi t&
ftohet. Zévendésoni pogat si¢ tregohet né figurén bashkéngjitur. Mos i prekni me duar pogat halogjené, pérdorni njé copé té buté apo
pélhuré & hollé pér t'i mbajtur dhe pér t’i vendosur né vend.

Prodhuesi nuk do té mbajé pérgjegjési pér démtimet e rastésishme apo aksidentet qé rrjedhin nga lidhja apo pérdorimi jo-standard.

Mos e pastroni pajisjen ndriguese me detergjenté apo materiale gérryese dhe shmangni kontaktin e léngjeve me pjesét elektrike.

Ju lutemi mos e vendosni llambén né sipérfage qé ndizen nése shikoni kété simbol mbi llambg.

Produktet tona jané né pérputhje me standardet europiane relative né ¢do rast (EN 60598)

Simboli pér hedhjen e mbeturinave ndaras do té thoté se produkti duhet & hidhet ve¢gmas, pra nuk mund t& hidhet né té njéjtin kontejner
me mbeturinat komunale. Produkti i pérdorur mund t€ pérmbajé substanca, pérzierje dhe pérbérés té rrezikshém qé mund té ndotin
ﬁiemin dhe si pasojé té rrezikojné shéndetin dhe jetén e njeriut. Nuk mund té hidhet si mbeturina komunale té paklasifikuara.

—
Importuesi: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Vendi i origjinés: Kina

Rabalux ofron 5 vjet garanci pér burimet e drités LED. Garancia mbulon vetém pérdorimin shtépiak (mesatarisht 2.5 oré né dité). Pér t&
pérfituar nga garancia, ju lutemi té ruani faturén. Ktheni produktin me defekt aty ku e keni bleré.

Nuk ka garanci pér pogat/tubat e drités/bateriné qé ofrohen me kété produkt!

Pér mé shumé informacion, ju lutemi vizitoni www.rabalux.com.

- IHCTPYKIIBII ITA SKCTIJIYATALBIT JUTS CBAIIJIBHI!

Jlnst Bawaii Gscrieki 3MaHIipyiile CBALIIBHIO 1 YBs3ile e ¥ A3esHHe 3 JanaMoraii rThIX IHCTPYKIIbIi. 3axaBaifiie raThisl IHCTPYKIIbI.
3uaiia3ile MoK Ha pajyKIe, Ha MAIMAPTHa TadIiuIb! MPajgyKTy i ¥ IHCTPYKUBIAX, 1 a3HadLe A1 cs10¢ manepakaibHbIs TIKCTEI.
Tlepaz MAHTAXKOM, YBSI3CHHEM Y SKCILTyaTaIblio a0 PAMOHTAM CBSILIBHI MaTPIOHBI YIEKTPEIYHbI JAHILYT MYCIllh ObIIlb a/KIIOYaHbI
a1 anekTpbraHacii. [Tarpabyeria ajkioublib 3acleparanbHik HeabxoHara nauityra abo, Kaji Bbl He Belaelie, sKi IITa 3acieparabHik,
aJIKTIOYBII 3aCLEPAranbHiKi BBIMAPAIbHIKA CTIAXKBIBAHHS.

3amalaBaHast CBAIUIBHS.

I'5ThI MPayKT MOKHA BBIKAPBICTOYBAILb TONBKI ¥ MAMSIIKAHHI.
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CBALINBHSA MOKA MAHTABAIIA 1 YBO3IIIIA § IKCILTyaTAIBIO TOJIbKI KBaTihiKaBaHbIM dJIEKTPEIKAM!

VinyHinecs, WTo Mag4ac MaHTaBaHHsI CBSLUIbHI BbI HE NALIKO31II JIEKTPBIYHbIS [PAaBaibl.

KansipoBbisi KoJIbl MPaBaji0y HACTYMHbIA: YOPHBI abo Kapbrunssbl (L) = dasassr nposaj, Onakite (N) = HeffTpanbHbI IpoBaz, a
BBINAJKY aCBST/ISUIbHAI apMaTyphl KJIaCy a0apOHBI a1 YAAPHBIX Harpy3ak I: 3suIEHa-)KOYThI = 3aclieparaibHbl IIPOBA

Tonbki KpbIHil[a CBSIT/IA 3 MAKCIMAJIbHAN BBIZAMHACIIO 1 TAr0 ThIMY, IITO Na3HAYAHbI HA MALITNIAPTHANR TAOMIYIbI | Kalls IEKTpapaseTki,
MO’Ka BBIKAPBICTOYBAIIA ¥ NPajIyKIe.

CimBan Haiikapalieiiiuaii ajuieracii (y Merpax) aj ab’ekray, mro acBsIsroLLa

Ajuieriaciip namix JisiMradkait i a6’ eKkram, WTo acBITIIsCNa, He IaBiHHA Oblilb MEHILIAM 3a 11a/a/[3¢HY0 JUIS AIEKTPapaseTaK.

V BbinajKy 3aMeHbl JISIMIIAYaK MLl aiKIFYbILE CBALIIBHIO a/l MIEKTPAceTKi (BbIHBLE BUIKY 3 2JIEKTpapa3eTki) i mavakaiie mnaxyib
JSIMIIAuKa He acThIHE. 3aMsHile MIMMIadKi, K raTa NakasaHa Ha MamOHKY, INTO MpbIkIafaeiia. He kpanaiiiiecs pykami rajareHaBbIx
JsIMIauaK, kab TPIMALh iX 1 YCTayiIsib y NaTpoH, KapbICTANIECs Ul ryTara MAKKai aHydKaii.

BbITBOpIA HE HSCE aJKA3HACI 3a BBINAIKOBbIS NALIKOJKAHHI a00 HSIIYACHBIS BBINAJKI, LITO AJBIBAONIA MPA3 HECTAHIAPTHAE
naury4sHe i BBIKapbICTaHHE.

He aubluryaiiiie CBAIITBHIO 3 JamaMorail YpICIBIYBIX CPOAKAY i abpasiyHbIX Mardpeiiiay i masdsraifie KaHTAKTy OIEKTPBIYHBIX
KaMIaHEHTAY 3 BajIKACILAMI.

He ycranéysare jsimiry Ha BOTHEHEOSCIICUHBIX IABEPXHSIX, Kauli YOAUbILE Ha JSMIIC IIThI CIMBAIL

Hamast npaykupls ajnassjiae natpI0oHbIM eypareiickiM cranapram y koxabiM Binazaky (EN 60598)

3Hak pasj3enbHara 300py ajxoay asHadae, WTo NpajgykT Tp30a 30ipaib aco0Ha, I'3H. WITO SAr0 HEJbra 3MSIIYalb Y aj3iH KaHTIHHEp 3
rapajickimi aaxogami. TIpajykr, siki BBIKapBICTOYBAEIILa, MOKA YTPbIMIIIBALlb HEOSCIICUHBISI PAYBIBBI, CYMECI | KAMITAaHEHTBI, SIKisi MOT'YLlb
3a0py/LKBALL HABAKOIBHAE ACAPOJI3E 1, A/IMABE/IHA, TArPakKallb 3[aPOYIO 1 JKBILLIIO YaTaBeka. SIro Hesbra YThLTi3aBallb K HECAPTABAHbIS

ﬁucm{ AJIXOJIBI.

—
Imnapnép: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Mecua naxomkanus: Kirait

Rabalux jae 5-rajoByio rapaHTBIIO HA CBET/IABIEHbIS KPBIHILBI CBATIA. [apaHThIA NAKPHIBAE TOIBKI XaTHsC KapbiCTaHHE (Y CAPITHIM
2,5 ramsinel ¥ a3ens). Kab Merlh Mardsivacih CKaphICTAIla FapaHThIM, 3axoyBaiiiie uk. 3 GpakaBaHBIM MpajyKTaM 3Bspraiiuecs ¥
MECIA ST HaOBILIIL.

Ha nisiMmiaui HanaibBaHHs/OMIHICLHTHBIS JISIMITBI/GaTapai, LITO NPBIKIAaJAKOLIA 1A NIPayKTy, FapaHThIs HE pacrayCroKBaciial
Jlnist naziatkoBait i 1bli, KaJii J1acka, iiiie www.rabalux.com.

- BRUG OG BETJENINGSINSTRUKTIONER FOR LYSARMATUR!

For din sikkerhed, skal du montere og stte lysarmaturet i drift, baseret pa instruktionerne. Opbevar disse instruktioner. Identificer
tegningerne pa produktet, pa produktets typeskilt, og i instruktionerne og tag hejde for advarselsteksterne.

Inden montering, idriftsattelse eller reparation af lysarmaturet, skal kredslebets spaending aflastes. Det anbefales at slukke den afbryder
der sikrer det relevante kredslob, eller hvis du ikke er klar over hvilken en der er afbryderen, skal du slukke hovedmalerens afbryder.
Fast lysarmatur.

Produktet egner sig kun til indenders brug.

Lysarmaturet mé kun monteres og settes i drift af en kvalificeret elektriker!

Sorg for ikke at beskadige nogen elektriske kabler nar du monterer lysarmaturet.

Ledningens farvekoder er folgende: sort eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neutral leder, og i tilfeelde af et lysarmatur med
stodbeskyttelsesklasse I: gran-gul =beskyttelsesleder

Kun en lyskilde med maksimal ydelse og af den type, der er angivet pa typeskiltet og omkring stikket kan anvendes til produktet.
aymbolet for den korteste afstand (i meter) fra de oplyste genstande

Afstanden mellem pzeren og den oplyste genstand mé ikke vaere mindre end de data, der er anfort i naerheden af huset.

Huvis parerne skal udskiftes, skal du forst udlese armaturets spending (traek stikket ud), og vent indtil paren er kolet af. Udskift parerne
som vist i figuren. Halogenparerne ma ikke bereres med handen, du skal bruge en bled klud eller en serviet til at satte dem pa plads.
Producenten er ikke ansvarlig for tilfeeldige skader eller ulykker der er opstaet pa grund af ikke-standard forbindelser og anvendelse.
Lysarmaturet ma ikke rengores med rengeringsmidler eller slibematerialer, og undga kontakt med vaesker eller elektriske dele.

Hvis du ser dette symbol pa lampen, ma du ikke installere lampen pa letantzendelige overflader.

Vores produkter er i overensstemmelse med de relative europziske standarder i hvert enkelt tilfelde (EN 60598)
Symbolet for separat affaldsindsamling betyder, at produktet skal afhentes separat, det vil sige, at det ikke kan leegges i samme beholder
med kommunalt affald. Det anvendte produkt kan indeholde farlige stoffer, blandinger og komponenter, der kan forurene miljoet og som
%ﬁ heraf, bringe menneskers sundhed og liv i fare. Det kan ikke bortskaffes som usorteret husholdningsaffald.

—
TImporter: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Oprindelsessted: Kina

Rabalux Giver en garanti pa 5 ar for LED-lyskilder. Garantien daekker kun husholdningsbrug (gennemsnitligt 2,5 timer om dagen). For at
kunne underbygge garantien, skal du gemme kvitteringen, Du bedes returnere det defekte produkt til kebsstedet.

Der er ingen garanti for de paerer/lysstofror/batterier der folger med produktet!

Du kan fa flere informationer pa www.rabalux.com.

- OAHTIEX XPHIHX KAI XEIPIEMOY T'TA ®QTIZTIKO!

Ty aopdhetd oag, tonobetiote kot Oéote o Aerrovpyia 10 QOTIGTIKO pe Paon Tig 0dnyies. DvAGETe avtég TIg 0dnyie. Tavtonomote
0 OYESOYPANNOTO. GTO TPOTOV, OTNV MIVOKISO TEYVIKOV YOPUKTNPOTIKOV Kot 6TIG 0dnyleg kot Adfete vmdym T mPoedomomTike.
Keipevo.

TIpw and v tomobémon, Béon oe herrovpyio 1| EMOKEVT TOL POTIOTIKOD HEGTE EKTOG TAONG TO GUYKEKPIEVO KOKA®MCL. LKOTILO
£fVOL V0L OMEVEPYOTTOGETE TOV [IKPOOVTOUATO OV 0o PUAileL TO KOKA®MA 1), €6V dev Yvpilete TO10G £ivaL 0 HIKPOUVTOHATOS, TOVG
HIKPOUVTOHUOTOVG TOV HETPTTH.

Ztabepd QOTIOTIKO.

To poidv eivar KaTdAAnAo LOVO Yia pTion O€ ECOTEPIKO YDPO.

H tomoBémon kot 6éom oe Aertovpyio Tov OTIGTIKOD TPETEL Var Yivel amd MGTOTOMUEVO NAeKTporOYO!

Katé mv tonobémon tov gotiotikov Befarmbeite 61t dev mpokaeite {nud oto nAeKTpKE KOADSLL.

Ot kwdkoi ypopdtev Tov Kohodiov ivar ot e€hg: pavpo 1 kagé (L) = kakddio @aonge, urke (N) = ovdétepo Kal®d10 Kat, TPOKEWEVOD
Y0 QOTIOTIKO [E TPOoTacior katd g nhektponingiog, kKAdon I mpaovo-kitpvo = KaA®d10 TpooTaciog

Movo pie Iy QOTIGHOD TG HEYIGTNG 0mOS06NG KoL TOV TOHTOV IOV AVAYPAPETOL TNV TVEKISH TELVIKOY JUPOKTNPLOTIKOV Kot Sima
otV vrodoyn propet va gpnotonomel yia 1o Tpoiov.

ZHpPoro g eEAGyoTG 0mdGTOONG (08 HETPX) OO TO POTICOHEVO OVTIKEINEVO.

H andotacn tov goTlopevoy aviikelévoy and tov Aaprtipe dev propel vor eivat pkpotepn omd v T mov aveypdeeton dimio
otV vIEodoy.

Koté mv aviketdotasn oV Apntipov arocuviéste TpodTe 10 gOTIOTIKO ond v niektpikn moapoyf (Pydloviag to Phopa and
v piler) Ko TEPIHEVETE VoL KPLAGEL 0 AUPTTPOG. AVIIKOTUOTHOTE TOVG AUUTTIPES, OTMG PUIVETOL GTO GUVNLUEVO didypappa. Mny
ayyilete ToVg hapmtipeg AAOYOVOL HE YOUVE YEPLL, XPNOIHOTOLEITE EVOL LOAOKO TTOVE 1] JHL0L YOPTOTETCETOL Y10 VOL TOVG TLAGETE.

O KoTooKeLaoTHG dev Pépet evBHVY Lo TYOV NUES 1) ATV HETO TOV TPOKAAODVTAL 0O AKOTEAANAN cVVdEST Ko yprom.

Mnyv kofoapilete T0 QOTIOTIKO [ AmOPPLTAVTIKG, Kot VAIKG TPUYIHATOS Kot 0mo@edyeTe TV 0@ VYPOV He To NAEKTPIKE HEPT).

My eykobiotdte ) Apna og e0QAeKTES EMPaAVELES OTav Prémete avTd TO GOUPOAO 6TN Adpma.

To TpoidVTO Pog TANPOVV TIG GYETIKEG EVPMMAIKEG TPOdYPAPES 6 KGE mepintmwon).

To cOpPoro yl T yOPOTH GLALOYH OMOPPATOV GNUAiVEL OTL TO TPOTOV Tpémet vor cLAAEYeETaL Ywpiotd, dnhadn de pmopel va
tomofetnBel otov {B10 KGdo pe Tar otk - dpotikd amoppippata. To xPNOHOTO0VHEVO TPOTOV EVIEYETOL VO TEPLEYEL EMKIVOLVEG
0Voieg, HElYHOTO Kot GVGTOTIKG TOV EVIEYETOL VO, LLOAIVOLV TO TEPPEALOV Kat KaTd ouvénewn va BEsouy og Kivduvo Ty avBpdmvn vyeio
%mf]. Aev pnopei v amoppipbel g pm Stoyopiopéve SNHOTIKG amoppippota.

—
Ewoaywyéog: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Torobeoio ITpoéhevong: Kiva

H Rabalux mopéyet eyyomon 5 etdv yo 1ig poteweg myés LED. H eyyimon kadvmtet povo ook gpion (katd péco 6po 2,5 dpeg
mv Nuépa). T v kavete yprion g eyyvnongs, cog napukalodpe vo puiicete v andden ayopds. Iapakaleice va emotpéyete 10
EMUTTONOTIKO TPOTOV GTO GUEID TNG CLyopdc.

Ot hapmtipeg / Auyvieg @Bopiopon / pratapieg mov mopEyovtat pe 1o Tpoiov dev kokbnroviar amd eyyomon!

T mepiocotepeg TANpopopies, Umopeite va emokepteite To www.rabalux.com.
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- BRUKSANVISNING FOR LYSARMATUR!

For din egen sikkerhet, monter og sett lysarmaturen i drift basert pé instruksjonene. Bevar disse instruksjonene. Identifiser tegningene pa
produktet, pa produktdataskiltet og i bruksanvisningen, og ta advarselstekstene i betraktning.

Den gjeldene kretsen ma frakobles spenningen for montering, idriftsettelse eller reparasjon av lysarmaturen. Det er hensiktsmessig &
sla av sikringsbryteren for & sikre den gjeldende kretsen. Hvis du ikke vet hvilken som er den korrekte sikringsbryteren kan du sla av
sikringsbryterne direkte pa stromforbruksmaleren.

Fast lysarmatur.

Produktet er kun egnet for innvendig bruk.

Armaturen ma kun monteres og settes i drift av en kvalifisert elektriker!

Pass pa at du ikke skader elektriske ledninger nar du monterer lysarmaturen.

Fargekodene til ledningen er som felger: svart eller brun (L) = faseleder, bla (N) = neytral leder, og hvis aktuelt, lysarmatur av
stotbeskyttelse klasse I: gul-gronn = beskyttende leder

Bare en lyskilde av maksimal ytelse og av den type som er angitt i dataskiltet og rundt sokkelen, kan benyttes for produktet.

Symbolet pa den korteste avstanden (i meter) fra de opplyste objektene

Avstanden mellom paren og den opplyste gjenstanden kan ikke vere mindre enn det dataene, som er angitt i naerheten av kapslingene,
tilsier.

Ved utskifting av paerene, losne forst armaturen (trekk ut stopselet), og vent til paeren er kald. Skift ut parene, som vist pa den vedlagte
figuren. Ikke berer halogenpzrene med hendene, bruk en myk klut eller et papirterkle for 4 holde og sette dem pa plass.

Produsenten skal ikke veere ansvarlig for eventuelle skader eller ulykker som skyldes ikke-standard tilkobling og bruk.

Ikke rengjor lysarmaturen med vaskemidler eller skuremidler, og unnga kontakt mellom vaesker og elektriske deler.

Ikke installer lampen pa brennbare overflater hvis du ser dette symbolet pa lampen.

Vire produkter er i samsvar med de relative europeiske standardene i hvert tilfelle (EN 60598)

Symbolet for adskilt avfallsinnsamling betyr at produktet ma samles inn separat, det kan for eksempel ikke plasseres i samme beholder
som husholdningsavfall. Det brukte produktet kan inneholde farlige substanser, blandinger og komponenter som kan forurense miljoet og
ﬁ]ed utsette menneskelig helse og liv for fare. Det kan ikke avhendes som usortert husholdningsavfall.

—
Importer: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Opprinnelsessted: Kina

Rabalux har fem ars garanti pa LED-lyskilder. Garantien gjelder bare for husholdningsbruk (gjennomsnittlig 2,5 timer per dag). For a
kunne ta i bruk garantien, ber vi deg ta vare pa kvitteringen. Returner det defekte produktet til kjopsstedet.
Parene/lysstoffrorene/batteriet som leveres med produktet dekkes ikke av garantien!

Besok gjerne www.rabalux.com for a f& mer informasjon.

JUM - ISTRUZIONI DI UTILIZZO E FUNZIONAMENTO PER APPARECCHI DI ILLUMINAZIONE!
Per la vostra sicurezza, montare e utilizzare I’apparecchio seguendo le istruzioni. Conservare le presenti istruzioni. Identificare i simboli
presenti sul prodotto, sulla sua targhetta e nelle istruzioni e rispettare le avvertenze.
Prima di montare, mettere in funzione o riparare 1’apparecchio di illuminazione, il circuito interessato dalle operazioni non deve essere
sotto tensione. E pertanto opportuno disattivare I’interruttore di protezione del circuito in questione o, se non si & in grado di identificare
I’interruttore, disattivare gli interruttori del contatore.
Apparecchio di illuminazione fisso.
11 prodotto ¢ adatto solamente all’uso interno.
Lapparecchio di illuminazione deve essere montato e messo in funzione da un elettricista qualificato!
Assicurarsi di non danneggiare alcun cavo elettrico durante il montaggio dell’apparecchio di illuminazione.
La codifica colori dei cavi ¢ la seguente: nero o marrone (L) = conduttore di fase, blu (N) = conduttore di neutro e, in caso di apparecchio
di illuminazione di Classe di isolamento I: verde-giallo = conduttore di protezione
Per il prodotto puo essere utilizzata una sorgente luminosa del tipo e con le prestazioni massime indicati sulla targa dati e attorno al
portalampada.
Simbolo della distanza minima (in metri) dagli oggetti illuminati
La distanza tra la lampadina e ’oggetto illuminato non puo essere minore del valore indicato in prossimita dell’alloggiamento.
Per sostituire le lampadine, prima di tutto scollegare la lampada dall’alimentazione (estrarre la spina dalla presa di rete) e attendere che
la lampadina si raffreddi. Sostituire la lampadina come mostrato nella figura allegata. Non toccare con le mani le lampadine alogene:
utilizzare un panno o un fazzoletto per afferrarle e posizionarle.
11 produttore declina ogni responsabilita per danni imprevisti o incidenti derivanti da un collegamento e da un utilizzo anomali.
Non pulire I’apparecchio di illuminazione con detergenti o materiali abrasivi ed evitare di porre i componenti elettrici a contatto con
liquidi.
Non installare la lampada su superfici inflammabili se questo simbolo ¢ presente sulla lampada.

Tutti i nostri prodotti sono conformi alla relativa norma europea (EN 60598)

11 simbolo della raccolta differenziata significa che il prodotto deve essere raccolto separatamente, cio¢ non puo essere messo nello
stesso contenitore dei rifiuti urbani. Il prodotto utilizzato puo contenere sostanze, miscele e componenti pericolosi che possono inquinare
%bieme e quindi mettere in pericolo la salute e la vita delle persone. Non puo essere smaltito come rifiuto urbano indifferenziato.

—
Importatore: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Luogo di origine: Cina

Rabalux fornisce una garanzia di 5 anni sulle sorgenti luminose. La garanzia copre esclusivamente 1’utilizzo domestico (in media 2,5 ore
al giorno). Per far valere la garanzia, conservare lo scontrino. Restituire eventuali prodotti difettosi al rivenditore.

Le lampadine/i tubi luminosi/le batterie fornite con il prodotto non sono coperte da alcuna garanzia!

Per maggiori informazioni, visitare il sito www.rabalux.com.

- - ANVANDNING OCH BRUKSANVISNINGAR FOR ARMATUREN!

For din egen sikerhet, montera och anvind armaturen med hjilp av instruktionerna. Bevara dessa instruktioner. Identifiera ritningarna pa
produkten, pé etiketten pa produkten och i bruksanvisningen och ta varningstexterna i beaktande.

Innan montering, driftsittning eller reparation av armaturer maste kretsen i fraga goras fri fran spanning. Det &r lampligt att stinga
av frangskiljaren som sédkrar kretsen i fraga. Om du inte vet vilken franskiljaren dr sa kan du dven stinga av franskiljarna for
forbrukningsmataren.

Fast armatur.

Produkten ér endast avsedd for inomhusanvindning.

Armaturen far endast monteras och tas i drift av behorig elektriker

Se till att du inte skadar nagra elkablar nir du monterar armaturen.

Firgkoderna som giller for kablarna ar: svart eller brun (L) = fasledare, bla (N) = neutralledare samt i fallet med en litt montering av
stotskyddsklass I: gron-gul = skyddsledare

Endast en ljuskélla med maximal prestanda och av den typ som anges pa dataplaten och runt uttaget kan anvindas for produkten.
Symbol for det kortaste avstandet (i meter) fran de belysta foremalen

Avstindet mellan lampan och det upplysta objektet kan inte vara ldgre &n den data som anges i nirheten av husen.

Vid ersittning av lamporna ska armaturen forst kopplas bort fran strém (dra ur kontakten). Vinta darefter tills lampan har svalnat. Byt
ut glodlampor som visas i den bifogade figuren. Ror inte halogenlamporna med hénderna. Anvind en mjuk trasa eller en servett for att
halla och sitta dem pa plats.

Tillverkaren kan inte hallas ansvarig for tillfilliga skador eller olyckor som uppstar fran anslutning och anvindning som avviker fran
standard.

Rengor inte armaturen med rengdringsmedel eller slipande material och undvika kontakt med vitskor med elektriska delar.

Installera inte lampan pa brannbara ytor om du ser denna symbol pa lampan.

Vira produkter uppfyller for varje fall relevanta EU-standarder (EN 60598)

Symbolen for separat avfallsinsamling betyder att produkten ska samlas in separat, det innebér att den kan inte placeras i samma
avfallsbehéllare som hushallsavfall. Den forbrukade produkten kan innehalla farliga @mnen, blandningar och komponenter som kan
%rena miljon och ddrmed dventyra ménniskors hilsa och liv. Den kan inte bortskaffas som osorterat hushallsavfall.

—
Importor: Rabalux Zrt. H-9027 Gy®6r, Kortefa u. 5. Ursprungsland: Kina

Rabaluxmed begrinsad ansvarighet tager pa sig femarig garantien for LED ljuskéllan. Garantien &r giltig endast for befolkningsbruk
(daglig genomsnittsbruk av 2,5 timmars). For att bekrifta garantien be er att bevara kopbiljetten. Be er att dterborda skadad/defekt
produkten till kdpplatsen.

Ingen garanti ticker glodlampor/lysror/batteri som medf6ljer produkten

For mer information, besok www.rabalux.com.

- LAMBA ICIN KULLANIM VE CALISTIRMA TALIMATLARI!

Giivenliginiz i¢in, lambay1 talimatlara uygun olarak monte edin ve galistirin. Bu talimatlari saklayim. Uriiniin, iiriiniin bilgi levhasimnin ve
talimatlarin tizerindeki gizimleri tanimlayin ve uyari yazilarini dikkate alin.

Lambay1 monte etmeden, galismaya baslatmadan ya da onarimdan 6nce, s6z konusu devrenin gerilim baglantisi kesilmelidir. S6z konusu
devreyi emniyete almadan 6nce salteri kapatmak, ya da hangisinin salter oldugunu bilmiyorsaniz, tiiketim 6lgme aletinin salterlerini
kapatmak uygundur.

Sabit lamba armatiirii

Uriin, sadece bina ici kullanima uygundur.

Lamba, sadece kalifiye bir elektrik¢i tarafindan monte edilmeli ve ¢alismaya baslatiimalidir!

Lambay1 monte ederken, elektrik kablolarina herhangi bir zarar vermediginizden emin olun.

Elektrik telinin renk kodlar1 asagidaki sekildedir: siyah ya da kahve rengi (L) = faz iletkeni, mavi (N) = nétr iletken, ve elektrik carpmasina
kars1 koruma siifli bir lamba olmasi halinde de I: yesil - sar1 = koruyucu iletken.

Sadece maksimum performanstaki ve bilgi levhasinda ve prizin etrafinda gosterilen tiirdeki bir 151k kaynagi tiriin i¢in kullanilabilir.
ldlkh nesnelerden en kisa mesafenin sembolii (metre cinsinden)

Ampul ve aydinlatilan cisim arasindaki mesafe, muhafazalarin yakininda gosterilen verilerden daha az olamaz.

Ampulleri degistirirken, ilk 6nce lambanin gerilim baglantisin1 kesin (ana salteri kapatin) ve ampul soguyuncaya kadar bekleyin.
Ampulleri, ekli sekilde gosterildigi gibi degistirin. Halojen lambalara ¢iplak ellerinizle dokunmayn, onlari tutmak ve yerlerine
yerlestirmek i¢in yumusak bir bez kullanin.

Uretici, standarda uymayan baglanti ve kullanimdan kaynaklanan ikinci derecedeki hasar ya da kazalardan sorumlu olmayacaktir.
Sivilarin elektrikli pargalara temasini 6nlemek igin, lambayi deterjanlarla ya da asindirici maddelerle temizlemeyin.

Lamba iizerinde bu sembolii gériirseniz, lambayu liitfen tutusabilen yiizeylerin iizerine monte etmeyin.

Uriinlerimiz, her durumda ilgili Avrupa standartlarina uymaktadir (EN 60598).

Ayri atik toplama sembolil, tiriiniin ayri olarak toplanmasi gerektigi anlamina gelir, yani belediye atiklar1 ile ayni ¢6p kutusuna koyulamaz.
Kullanilan iiriin, gevreyi kirletebilecek, dolayistyla da insan saghgimni ve hayatini tehlikeye atabilecek tehlikeli maddeler, karigimlar ve
lﬁ;enler igerebilir. Ayristirilmamis belediye atig1 olarak atilamaz.

—
Ithalatg1: Rébalux Zrt. H-9027 Gyér, Kértefa u. 5. Mense Ulke: Cin

Rébalux LED 151k kaynaklarma 5 yil garanti vermektedir. Garanti yalnizca ev kullanimini (giinde ortalama 2,5 saat) kapsar. Garantiyi
uygulamaya koyabilmek igin, litfen makbuzu saklaym. Liitfen hatali iriinii satin aldiginiz yere iade edin.

Uriinle birlikte verilen ampuller/isik tiipleri/pil garanti kapsaminda degildir.

Daha fazla bilgi i¢in liitfen www.rabalux.com adresini ziyaret edin.

- CIRAGIN ISTIFADOSI VO ONA QULLUQ UZRO TOLIMAT!

Oz soxsi tohliikasziliyiniz tigtin sizdon ¢irag: tolimata uygun olaraq quragdirmaq vo qosmaq xahis olunur. Tolimati saxlayin. Ciragin
tizarinda, onun texniki moalumatlar codvalinda va istifadagi tolimatinda gostarilmis cizgilor ilo tanig olun. Xobardaredici matnlori nazera
almn.

Cirag1 quragdirmadan, qosmadan ve ya tomir etmadon avval verilmis elektrik sobakani ayirin. Verilmis elektrik sobakonin qoruyucusunu
ayirmagq yaxud da rozetkanin hansi elektrik sobokasina aid oldugunu bilmadiyiniz halda saygacin qoruyucusunu séndiirmak tolab olunur.

®
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Stasionar ¢iraq.

Ciraq sirf otaglarda istifads ti¢iin nazards tutulub.

Ciraq yalniz miitoxassis torafindon qurasdirila va qosula bilar.

Isiqlandirici cihazin montaji zamani elektrik naqili zadalomayacayiniza diqqat yetirin.

Nagillorin rong kodlasdirilmasi: qara vo ya qahvayi rong (L)= faza kegiricisi, mavi (M)= neytral kegiricsi vo I miidafis sinfina aid giraq
halinda, sari-yasil=qoryucu kegirici

Yalniz giicii va ndvii texniki malumat cadvalinds va patronlarin yaxinliginda gosterilmis isiq manbalarindan istifads edin.

Idlqlandlrllan obyektdan an qisa masafonin isarasi (metr ilo ifads olunur)

Lampadan isiqlandirilan obyekto qador masafs patronda géstorilmis mesafoden az ola bilmoz.

Lampalarin avezlonmasi zorurati yarananda ¢iragi sobokoden ayirn (stepsel vilkasinin rozetkadan g¢ixarm) vo lampanm soyumasini
gozlayin. Lampani slava olunmus cizgiys miivafiq olaraq doyisin. Halogen lampalarina sl ils toxunmayin. Onlari alo gétiirmak vo oyuga
yerlogdirmak {igiin yumsaq parca va ya salfetdon istifado edin.

Istehsalg1 geyri-standart qogulma va ya istifadadon qaynaqlanan zadalora va ya qozalara gora mosuliyyat dagimur.

Cirag1 yuyucu va cilalayict maddalarla tamizlomoayin va elektrik hissalarin tizarina mayenin daxil olmasina yol vermayin.

%&m tizarinda bu isarani gorditkds onu alovlana bilon sath tizorinds quragdirmayn.

Bizim mohsulumuz biitiin hallarda avropa standartlarinin taloblarina cavab verir (EN 60598)

Tullantilarin ayrica yigilmasi simvolu o demokdir ki, mohsul ayrica yigilmalidir, yoni moisot tullantilar ilo eyni qaba yerlosdirilo bilmoz.
Istifads olunan mohsulun tarkibindo atraf miihiti girklondirs vo naticads insan saglamhgma va hayatina tohliiks yarada bilon tohliikali
(ﬁdslsn qarisiglar vo komponentlar ola bilor. Onu gesidlonmomis maigat tullantilar1 kimi atmaq olmaz.

—
Idxalgt: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Mansa 6lkasi: Cin

Rabalux sirkati isiqdiodlu isiq manbalorina 5 illik zomanat verir. Zomanat yalniz maisat istifadasi zamani etibarlidir (orta hesabla giinda
2.5 saat). Xahis edirik alis1 tosdiq edon gabzi 6ziiniizds saxlayin ¢iinki zomanat yalmz onun taqdim olunmasi halinda etibarli sayilir.
Nasazlig1 olan mohsulu aldigimiz yers qaytarin.

Zamanat ¢iraq ilo bir yerda tachiz olunan lampa / kompakt liiminisent borulara samil olunmur!

Olava molumat tigiin www.rabalux.com saytina daxil olun.

BS B UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!
Zbog vase sigurnosti, rasvjetno tijelo postavite i stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identificirajte Seme na
proizvodu, na ploéici proizvoda s podacima i u uputstvima i pridrzavajte se napisanih upozorenja.
Prije montiranja, stavljanja u rad ili popravke rasvjetnog tijela, iz naponske mreze se mora iskljuciti pripadajuce strujno kolo. Preporucuje
se iskljuciti osigura¢ koji osigurava to strujno kolo ili, ako ne znate koji je prekida¢ pravi, iskljuciti osiguracea na potrosackom brojilu.
Fiksno rasvjetno tijelo.
Proizvod je prikladan jedino za upotrebu u zatvorenom prostoru.
Rasvjetno tijelo smije postaviti i pustiti u rad iskljucivo kvalificirani elektricar!
Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljedece: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u slu¢aju da rasvjetno tijelo ima zastitu
od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik
Proizvod moZe koristiti jedino izvor svjetlosti maksimalne snage i tipa naznacenog na ploéici s podacima i oko grla.
Oznaka najkrace udaljenosti (u metrima) od osvjetljenih objekata
Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moZze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini kuéista.
U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i pricekajte dok se sijalica ne ohladi.
Zamijenite sijalice kako je pokazano na prilozenoj slici. Ne dodirujte rukama halogene sijalice, koristite meku tkaninu ili maramicu da
ih drZite i stavite na mjesto.
Proizvodaé nece snositi odgovornost za slu¢ajna o$tecenja ili nezgode nastale uslijed nestandardnog priklju¢ivanja i koristenja.
Nemojte ¢istiti rasvjetno tijelo deterdZentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt tekucine s elektriénim dijelovima.
Ne postavljate lampu na zapaljive podloge ako vidite ovaj simbol na lampi.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Europske unije (EN 60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne moze se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Koriteni proizvod moze sadrzavati opasne tvari, mjesavine i komponente koje mogu zagaditi okoli§ i posljedi¢no
ﬁziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porijekla: Kina

Raébalux pruza 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosjeéno 2,5 sata dnevno). Kako biste
mogli iskoristiti garanciju, saCuvajte ovaj ra¢un. Neispravan proizvod vratite u trgovinu u kojoj ste ga kupili.

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije prilozene uz proizvod!

Za vise informacija, posjetite www.rabalux.com.

LB R BENOTZUNGS- AN BETRIIBSULEEDUNGE FIR BELIICHTUNGSKIERPER!

Fir Ar Sécherheet montéiert an huelt de Beliichtungskierper baséierend op den Instruktiounen a Betrib. Versuergt dés Instruktiounen. identifizéiert
d’Ofbildungen um Produkt, um Ugaabsschéld vum Produkt an an den Instruktiounen a beuecht d’Warnhiwiser.

Eier Dir de Beliichtungskierper montéiert, a Betrib huelt oder reparéiert, trennt den entspriechende Stroumkreeslaf vun der Netzspannung. Et ass
ubruecht den Ausschalter ze trennen, deen den entspriechende Kreeslaf séchert, oder wann Dir net wésst, wéi een den Ausschalter ass, dann trennt
d’Ausschaltere vum Verbr i
Befestegte Beliichtungskierper.

D’Produkt ass némmen intern ze benotzen.

De Beliichtungskierper déerf némme vun engem qualifizéierten Elektriker montéiert an a Betrib geholl ginn!

Stellt sécher, datt Dir keng elektresch Kabele beschiedegt, wann Dir de Beliicl skierper montéiert.

D’Faarfcodé vun den Kabele si folgendermoosse gekennzeechent: schwaarz oder brong (L) = Phasleeder, blo (N) = Nullleeder, an am Fall vun engem
ick kierper mat Stc vun der Klass I : gréng-giel = Schutzleeder

Némmen eng Liichtquell vu maximaler Leeschtung a vum Typ, wéi en um Ugaabsschéld a ronderém de Sockelen uginn ass, ka fir d’Produkt benotzt
ginn.

Symbol fir déi kierzt Distanz (a Meter) vun de beliichte Géigestann

Reli
Be

D’Distanz téschent der Bir an dem beliichte Géigestand dderf net méi kleng si wéi am Berdich vun der Fassung uginn.

Am Fall, wou d’Biren ersat musse ginn, trennt fir d’¢ischt de Stroum vum Beliict kierper (zéit den Haaptstecker) a waart, bis d’Bir ofgekillt ass.
Ersetzt d’Bire wéi op der ugehaangener Ofbildung ugewisen. Beréiert d’Halogenbiren net mat Aren Hinn, benotzt en doucet Duch oder e Stoff, fir
se ze halen an anzesetzen.

Den Hiersteller haft net fir Schied oder Accidenter, déi wéinst onsaachgeméissem Uschloss oder Gebrauch entstinn.

Botzt de Beliichtungskierper net mat Botz- oder Scheuerméttel a vermeit, datt d’Elektrodeeler mat Waasser a Beréierung kommen.

W. . g. installéiert d’Luucht net op entflaambaren Iwwerflachen, wann Dir dést Symbol op der Luucht gesitt.

Eis Produkter entspriechen de jeeweilegen europaesche Virschréften (EN 60598)

D’Symbol fir getrennt Offallsammlung bedeit, dass den Produit getrennt gesammelt muss ginn, dat heescht et dierf net an deselwechte Container
geheit ginn wei den Reschtoffall. Den benotzten Produit kann geféierlech Stoffer, Méschungen an aner Elementer enthalen, déi d’Emwelt verschmotzen
%umm d’Gesondheet an d’Liewen vu Ménschen a Gefor setzen kénnen. Et dierf also net als onzortéierten Reschtoffall entsuergt ginn.

—
Importateur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Origine: China

Rébalux gétt eng 5-Joresgarantie op LED-Liichtquellen. D’Garantie deckt némmen Haushaltsnotzung of (duerchschnéttlech 2,5 Stonne pro Dag). Fir
an der Lag ze sinn, d’Garantie anzefuerderen, versuergt d’Rechnung. Tauscht w. e. g. defekt Produkter do, wou se kaaft goufen.

D’Garantie erstreckt sech net op déi mam Produkt matgeliwwert Biren/Liichtstoffréier/Batterien!

Meéi Informatiounen fannt Dier op eisem Site www.rabalux.com.

- GEBRUIKS- EN BEDIENINGSINSTRUCTIES VOOR LAMPARMATUUR.

Voor uw eigen veiligheid, monteer en installeer de lamparmatuur volgens de aanwijzingen. Bewaar de instructies. Bepaal de juiste
diagrammen op het product, op het gegevensoverzicht en in de aanwijzingen en neem de waarschuwingen in acht.

Voor installatie, aansluiting en reparatie van de lamparmatuur dient de stroom van het betreffende circuit te worden afgesloten. Aangeraden
wordt de automatische stroomonderbreker van het circuit uit te schakelen, of, als niet bekend is welke dit is, de stroomonderbreker op
de stroommeter zelf.

Plaatsgebonden lamparmatuur.

Het product is alleen geschikt voor gebruik binnenshuis.

Montage en aansluiting van de armatuur mag alleen door gekwalificeerd personeel worden verricht

Let er bij het monteren van het lamparmatuur op dat er geen kabels beschadigd raken.

De kleurcodes van de bedrading zijn als volgt: zwart of bruin (L) = fasegeleider, blauw (N) = nulgeleider, bij klasse I schokbeveiligde
armaturen: groengeel = aardingsgeleider.

Bij dit product mogen alleen lichtbronnen van het in het gegevensstaatje en bij de fittingen vermelde type en maximale vermogen worden
gebruikt!

Symbool voor de minimale afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp (in meters).

De afstand tussen het belichte voorwerp en de lamp mag niet kleiner zijn dan de afstand die voorgeschreven staat nabij de fittingen.

Als de lampen verwisseld worden, zorg dat de spanning van het armatuur af (trek de netwerkstekker uit het contact) en wacht tot de
lamp afgekoeld is. Verwissel de lamp volgens het bijgevoegde diagram. Raak de halogeenlampen niet met de hand aan, gebruik bij het
vastpakken en plaatsen een zachte doek of een papieren zakdoekje.

De fabrikant kan niet verantwoordelijk gesteld worden voor incidentele schade die het gevolg is van ondeugdelijke aansluiting en gebruik.
Gebruik geen schoonmaak- of schuurmiddelen bij het reinigen van de lamparmatuur en vermijd dat vocht electrische delen kan bereiken.
Als dit symbool zichtbaar is op de lamp, mag deze niet worden geinstalleerd op ontvlambare oppervlakten.

Onze producten voldoen in alle gevallen aan de relevante Europese normen (EN 60598).

Het symbool voor gescheiden afvalinzameling betekent dat het product gescheiden moet worden ingezameld, d.w.z. het mag niet
samen met het gemeentelijk afval in dezelfde container worden geplaatst. Het gebruikte product kan gevaarlijke stoffen, mengsels en
componenten bevatten die het milieu kunnen vervuilen en daardoor de menselijke gezondheid en het leven in gevaar kunnen brengen. Het
Qﬁ niet als ongesorteerd gemeentelijk afval worden afgevoerd.

—
Importeur: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Plaats van herkomst: China

Raébalux geeft 5 jaar garantie op de LED lichtbronnen. De garantie is alleen geldig in geval van huishoudelijk gebruik (gebruik gemiddeld
2,5 uur per dag). Om in aanmerking te komen voor garantie dient u het aankoopbewijs te bewaren. Defecte producten dienen te worden
afgegeven op de plaats van aankoop.

Garantie is niet van toepassing op gloeilampen, lichtbuizen en accu’s die bij het product worden meegeleverd

Ga voor meer informatie naar www.rabalux.com.

- TREORACHA USAIDE AGUS OIBRIUCHAIN DON FHEISTIU SOLAIS!

Ar mhaithe le do shabhailteacht, feistigh an feistia solais agus cuir i bhfeidhm ¢ de réir na dtreoracha. Caomhnaigh na treoracha seo.
Aithin na léaraidi ar an tairge, ar phlata sonrai na tirge, agus sna treoracha agus cuir na téacsanna folairimh san aireamh.

Sula ndéantar an feistit solais a fheistit, a chur i bhfeidhm né a dheisit ni mor an ciorcad i geeist a bhaint de voltas. Is cui an scoradan
ciorcaid a lascadh as a chosnaionn an ciorcad i geeist no mura bhfuil sé ar eolas agat cén ceann acu arb ¢ an scoradan ciorcaid ¢, is cui
scoradan ciorcaid an mhéadair idithe a lascadh as.

Feistit solais socraithe.

Nil an tairge seo oiriunach ach d’uséid laistigh.

Nior cheart do dhuine nach leictreoir cailithe ¢ an feistit solais a fheistiu agus a chur i bhfeidhm!

Bi cinnte gan damaiste a dhéanamh do chabla leictreachais ar bith agus an feistit solais 4 shuiteail agat.

Is iad seo a leanas coid dathanna na sreanga: dubh n6 donn (L) = seoltoir pas, gorm (N) = seoltoir neodrach, agus i gcas feistithe solais
d’aicme cosanta turrainge I: glas-bui =seoltoir cosanta

»

Ni féidir foinse solais a Gisaid don tairge ach ceann ar fheidhmiocht uasta den chineal ata Iéirithe ar an bplatai sonrai thart timpeall an
tsoicéid.

Combartha an fhaid is giorra (in méadair) 6 na rudai soilsithe

Ni theadann an fad idir an bolgan agus an rud soilsithe a bheith nios 1t na na sonrai ata l¢irithe i gcongaracht na casala.

I geas go mbeadh na bolgain 4 n-athri scaoil an feistit lampa 6 theannas ar dtus (tarraing amach an phlocoid phriomhlionra), agus fin go
mbeidh an bolgan fionnuar. Athraigh na bolgain mar ata I¢irithe san fhior ata ceangailte. Na cuir do lamha ar na bolgain halaigin, usaid
ceirt bhog no ciarsar paipéir chun iad a choinneail ina n-ionad.

Ni bheidh an tairgeoir faoi dhliteanas i leith damaisti teagmhasacha no taismi mar gheall ar cheangal neamhchaighdeanach agus usaid
neamhchaighdeanach.

Na glan an feistiu solais le glantaigh na le habhair scriobacha agus seachain teagmhail idir leachtanna agus codanna leictreacha.

Na suiteail an lampa ar dhromchlai inadhainte ma fheiceann ti an comhartha seo ar an lampa.

Cloionn ar geuid tairigi leis na caighdedin Eorpacha a bhaineann leo i ngach geas (EN 60598)

Ciallajonn an tsiombail do bhailiu dramhaiola ar leith go gcaithfear an tirge a bhailiu ar leithligh, m.sh. ni féidir ¢ a chur sa choimeadan
céanna le dramhail bhardasach. D’fhéadfadh substainti, meascain agus comhphairteanna guaiseacha a bheith sa tairge a Gsaidtear a
d’fhéadfadh an comhshaol a thruailliu agus slainte agus beatha an duine a chur i mbaol da bharr. Ni féidir ¢ a dhiuscairt mar dhramhail
%dasach neamhshaolta.

—
Allmaireoir: Rabalux Zrt. H-9027 Gyor, Kortefa u. 5. Ait Bhunaidh: An tSin

Cuireann Rabalux rathaiocht 5-bliana ar fail le foinsi solais LED. Ni chludaitear ach (isaid sa teach leis an rathaiocht (2.5 uair sa 14 ar an
mean). Chun go mbeifea in ann an rathaiocht a chur i bhfeidhm, coimead an admhail le do thoil. Tabhair an tairge lochtach ar ais go dti
an ait ar ceannaiodh ¢ le do thoil.

Ni chludaionn rathaiocht ar bith bolgain/feadain solais/cadhnra a sholathraitear leis an tairge!

Le haghaidh nios mo eolais, tabhair cuairt ar www.rabalux.com.

- NOTKUNAR- OG STARFREKSLULEIDBEININGAR FYRIR LJOSASTZEDI!

[ oryggisskyni skal setja upp ljosastaedid og taka pad i notkun samkvzemt leidbeini Geymdu leidbeini
vorunni, & upplysingapl6tu vorunnar og i leidbeiningunum og hafou hlidsjon af vidvaranatextunum.

Fyrir uppsetningu, notkun eda vidgerdir 4 ljosastzedinu skal taka spennu af vidkomandi rafras. Pad er videigandi ad slokkva a utslattarrofa
viokomandi rafrasar, eda ef pu veist ekki hver peirra er utslattarrofinn, skaltu slokkva a dtslattarrofanum a neyslumalinum.

Fast ljosastee0i.

Varan hentar adeins til notkunar innandyra.

Adeins rafvirki ma setja upp og taka ljosastadid i notkun!

Gangid ur skugga um ad rafmagnskaplar skemmist ekki vid uppsetningu ljosastadisins.

Virarnir nota eftirfarandi litakoda: svartur eda brann (L) = fasaleidari, blar (N) = hlutlaus leidari, og ef um er ad raeda ljosastaedi i hoggvarnarflokki
I: green-gulur = hlifdarleidari

Adeins ma nota ljosgjafa samkvamt peirri hamarksgetu og gerd sem gefin er upp & upplysingaplétunni og i kring um innstunguna.

Takn fyrir minnstu fjarlaegd (i metrum) fra upplystum hlutum

nar. Finndu teikningarnar a

Fjarlaegdin 4 milli perunnar og upplysta hlutarins ma ekki vera minni en gefid er upp vid umgjordina.

Ef skipta 4 um perur skal fyrst taka rafmagn af ljosastadinu (taka rafmagnsklo ur sambandi) og bida pangad til peran hefur kolnad. Skiptu um
perurnar eins og synt er 4 medfylgjandi mynd. Ekki snerta halogenperurnar med hondunum, notadu mjika tusku eda bréf til ad halda peim og
setja peer & sinn stad.

Framleidandi ber ekki skadabotaabyrgd 4 tilfallandi tjoni eda slysum af voldum tengingar og notkunar sem ekki er med hefdbundnum heetti.
Ekki prifa ljosastaedio med hreinsiefnum eda sverfandi efnum og gttu pess ad vokvi komist ekki i snertingu vid rafhluta vorunnar.

Ekki setja 1j0sid upp 4 eldfimu yfirbordi ef petta takn er a ljosinu.

Vorur okkar uppfylla videigandi Evropustadla i hverju tilviki (EN 60598)
Taknid fyrir sérstaka sorphirdu pydir ad vorunni parf ad farga sérstaklega, p.c.a.s. ekki er haegt ad setja hana i sama ilat og heimilissorp. Varan
sem notud er getur innihaldid hattuleg efni, blondur og efnispaetti sem geta mengad umhverfid og par af leidandi stofnad heilsu manna og lifi i
%J, Ekki er haegt ad farga vorunni med oflokkudu sorpi sveitarfélagins.

—
Innflutningsadili: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Upprunaland: Kina

Rébalux veitir 5 ara abyrgd 4 LED ljosgjofum. Abyrgdin nar adeins yfir heimilisnotkun (ad medaltali 2,5 klukkustundir & dag). Til ad gera
abyrgdarkrofu, skal geyma kvittunina. Skiladu biladri voru pangad sem hun var keypt.

Engin abyrgd er a ljosaperum/ljosrorum/rafhlodum med vorunni!

Vinsamlega fardu 4 www.rabalux.com fyrir frekari uplysingar.

- INSTRUCCIONS D’US I FUNCIONAMENT DE LES LAMPADES!

Per la seva seguretat, instal-li i utilitzi les lampades seguint aquestes instruccions. Desi les instruccions. Identifiqui els dibuixos del quadre
de botons del producte i els esquemes de les instruccions i tingui en compte els textos d’adverténcia.

Abans d’instal-lar, posar en funcionament o reparar la lampada, cal desconnectar-la de la xarxa eléctrica. Cal desconnectar I’interruptor de
seguretat del circuit eléctric. Si no sap quin interruptor és, desconnecti els interruptors del comptador de consum eléctric.

Lampada aplic.

Aquest producte només és adequat per a interiors.

La instal-lacié del sensor només la pot dur a terme personal qualificat.

Asseguri’s que de no malmetre cap cable eléctric quan instal-li el sensor.

Els codis de color dels cables son aquests: negre o marrd (L) = fase, blau (N) = neutre, i en el cas de les lampades amb proteccié contra
descarregues de classe I: verd-groc = conductor de proteccio.

Només es pot instal-lar un tipus de bombeta d’alt rendiment i del tipus indicat a I’etiqueta al costat de ’endoll.

Simbols de les distancies minimes (en metres) amb els objectes il-luminats

La distancia entre la bombeta i I’objecte il-luminat no pot ser inferior a la indicada.

Si cal canviar les bombetes, primer desconnecti el portalampades (desconnecti I’endoll de la xarxa) i esperi que la bombeta s’hagi
refredat. Canvii les bombetes tal com es mostra al dibuix. No toqui els [lums halogens amb les mans, utilitzi un tros de roba o un mocador
per subjectar-los i col-locar-los al seu lloc.

El fabricant no es responsabilitza de cap dany indirecte o accident causat per un s o instal-lacio inadequat.

No netegi la lampada amb detergents ni materials corrosius i eviti el contacte de liquids amb les parts eléctriques.

Si us plau, no instal-li la lampada sobre superficies inflamables si veu aquest simbol a la lampada.

Els nostres productes s’ajusten als estandards europeus pertinents (EN 60598)

El simbol de la recollida selectiva de residus vol dir que el producte s’ha de recollir per separat, per exemple no es pot posar al mateix
contenidor que els residus normals. El producte utilitzat pot contenir substancies perilloses, barreges i components que poden contaminar
%edi ambient i, per tant, posar en perill la salut i la vida humanes. No es pot eliminar com qualsevol altre residu normal.

—
Importador: Rabalux Zrt. H-9027Gy®ér, Kortefa u. 5. Lloc d’origen: Xina

Rabalux ofereix 5 anys de garantia per a lampades LED. La garantia només cobreix 1'as domestic de ’aparell (una mitja de 2’5 hores
diaries). Si us plau, desi el comprovant de compra per poder reclamar la garantia del producte. Torni els productes defectuosos a
I’establiment on els va comprar.

La garantia no cobreix les bombetes, tubs fluorescents ni piles del producte!

Per més informacid, si us plau consulti www.rabalux.com.

MTH STRUZZJONIJIET DWAR L-UZU U T-THADDIM TA’ FITTING TAD-DAWL!

Ghas-sigurezza tieghek, immonta u haddem il-fitting tad-dawl skond l-istruzzjonijiet. Zomm dawn l-istruzzjonijiet. Identifika d-disinni
fuq il-prodott, fuq il-pjanca tad-dejta tal-prodott, u fl-istruzzjonijiet u aghti kas it-testi ta’ twissija.

Qabel l-immuntar, thaddim jew tiswija tal-fitting tad-dawl i¢-cirkwit in kwistjoni jrid jinqata’ mill-vultagg. Huwa xieraq li titfi I-cutout
tac-cirkwit in kwistjoni jew jekk ma tafx liema huwa I-cutout, allura, itfi l-cutouts tal-miter tal-konsum.

Fitting tad-dawl fiss.

1l-prodott huwa adattat ghall-uzu fuq gewwa biss.

1I-fitting tad-dawl ghandu jigi mmuntat u mhaddem minn electrician kwalifikat!

Kun zgur li ma taghmilx hsara lil xi kejbils tal-clettriku meta tkun qed timmonta il-fitting tad-dawl.

1l-kodici tal-kulur tal-wajer huma li gejjin: iswed jew kannella (L) = konduttur tal-phase, blu (N) = konduttur newtrali u fil-kaz ta’ fitting
tad-dawl tal-protezzjoni mix-xokkijiet ta’ klassi I: ahdar-isfar = konduttur protettiv

Sorsi ta” dawl ta’ prestazzjoni massima biss u tat-tip indikat fil-pjanca tad-dejta u madwar is-sokit jistghu jintuzaw ghall-prodott.
Simbolu tal-igsar distanza (f’metri) mill-oggetti illuminati

Id-distanza bejn il-bozza u 1-oggett mixghul ma ghandhiex tkun inqas mid-dejta indikata fil-vicinanza ta” HOUSINGSD

Fil-kaz ta’ bdil ta’ bozoz, I-ewwel holl il-fitting tal-lampa mit-tensjoni (igbed il-plagg tal-mains), u stenna sakemm il-bozza tiksah. Ibdel
il-bozza kif jidher fil-figura mehmuza. Tmissx b’idejk il-bozoz alogeni, uza bicca drapp ratba jew tissue biex izzommhom u tpoggihom
f*posthom.

1l-produttur ma jistax ikun responsabbli ghal hsarat incidentali jew a¢¢identi minhabba konnessjoni jew uzu mhux skond l-istandard.
Tnaddafx il-fitting tad-dawl b’detergents jew materjali li joborxu u evita I-kuntatt tal-likwidi ma’ partijiet elettrici.

Jekk joghgbok tinstallax il-lampa fuq ucuh li jagbdu jekk tara dan is-simbolu fuq il-lampa.

Tl-prodotti taghna jikkonformaw mal-istandards Ewropej relattivi f’kull kaz (EN 60598)
Is-simbolu ghall-gbir separat tal-iskart ifisser li I-prodott irid jingabar separatament, jigifieri ma jistax jitqieghed fl-istess kontenitur mal-
iskart municipali. Il-prodott uzat jista’ jkun fih sustanzi, tahlitiet u komponenti perikoluzi li jistghu jniggsu l-ambjent u konsegwentement

Jﬁerikolaw is-sahha u I-hajja tal-bniedem. Ma jistax jintrema bhala skart municipali mhux maghzul.

—
Importatur: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Post ta’ Origini: China

Rabalux taghti garanzija ta’ 5 snin fuq sorsi ta’ dawl LED. Il-garanzija tkopri biss uzu fid-dar (medja ta’ 2.5 sighat kuljum) Biex tkun
kapaci tinforza 1-garanzija, jekk joghgbok zomm l-ircevuta. Jekk joghgbok irritorna prodott bil-hsara lill-post tax-xiri.

Ebda garanzija ma tkopri 1-bozoz/tubi tad-dawl/batterija fornuti tal-prodott!

Ghal aktar informazzjoni, jekk joghgbok zur www.rabalux.com.

MER UPUTSTVA ZA KORISTENJE I RUKOVANJE RASVJETNIM TIJELOM!

Radi vase sigurnosti, namontirajte i rasvjetno tijelo stavite u rad na osnovu ovih uputstava. Sacuvajte ova uputstva. Identifikujte Seme na
proizvodu, na plocici proizvoda s podacima i u uputstvima i imajte na umu tekstualna upozorenja.

Prije montaze, stavljanja u rad ili popravljanja rasvjetnog tijela, pripadajuce strujno kolo mora se iskljuiti iz naponske mreze.
Preporucuje se da se iskljuci osigura¢ koji osigurava to strujno kolo, ili ako ne znate koji je pravi prekida¢ onda da iskljucite sve osiguraca
na potro$ackom brojilu.

Fiksno rasvjetno tijelo.

Proizvod je prikladan jedino za kori$¢enje u zatvorenom prostoru.

Rasvjetno tijelo smije da postavi i pusti u rad iskljucivo kvalifikovani elektri¢ar!

Pobrinite se da ne ostetite nikakve elektri¢ne kablove prilikom postavljanja rasvjetnog tijela.

Sifre boja Zice su sljedeée: crna ili smeda (L) = provodnik faze, plava (N) = neutralni provodnik, i u sluéaju da rasvjetno tijelo ima zastitu
od strujnog udara Klase I: zeleno-zuta = zastitni provodnik

Za proizvod se moze koristiti samo izvor svjetlosti maksimalne snage i vrste koja je navedena na plo¢ici s podacima ili oko grla.
Oznaka najmanje udaljenosti (u metrima) od osvijetljenih objekata

Udaljenost izmedu sijalice i osvijetljenog objekta ne moze biti manja od vrijednosti naznacene u blizini ku¢ista.

U slucaju zamjene sijalica prvo iskljucite grlo lampe sa napajanja (izvucite kabl iz uti¢nice) i sacekajte dok se sijalica ne ohladi.
Zamijenite sijalice kako je pokazano na priloZenoj slici. Nemojte golim rukama dodirivati halogene sijalice, koristite meku krpu ili
papirnu maramicu da ih drZite i stavite na svoje mjesto.

Proizvodaé nece biti odgovoran za slu¢ajna ostecenja ili nezgode koje nastaju uslijed nestandardnog prikljucivanja i koris¢enja.

Nemojte Cistiti rasvjetno tijelo sa deterdzentima ili abrazivnim materijalima, i izbjegavajte kontakt te¢nosti sa elektricnim dijelovima.
Ne postavljate lampu na zapaljive podloge ako vidite ovaj simbol na lampi.

Svi nasi proizvodi zadovoljavaju relevantne standarde Evropske unije (EN (60598)

Simbol za odvojeno sakupljanje otpada znaci da se proizvod mora odvojeno sakupljati, odnosno ne sme se stavljati u isti kontejner sa
komunalnim otpadom. Upotrebljeni proizvod moZze da sadrzi opasne supstance, smese i komponente koje mogu zagaditi Zivotnu sredinu
ﬁlediéno ugroziti zdravlje i zivot ljudi. Ne moze se odlagati kao nesortirani komunalni otpad.

—
Uvoznik: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Zemlja porekla: Kina

Rabalux daje 5 godina garancije na LED svjetla. Ova garancija pokriva samo kuénu upotrebu (prosje¢no 2,5 sata dnevno). Da biste bili u
mogucnosti iskoristiti garanciju, molimo vas da saCuvate racun. Molimo da vratite neispravan proizvod na mjesto kupovine.

Nikakva garancija ne pokriva sijalice/svijetlece cijevi/baterije koje su priloZene uz proizvod!

Za viSe informacija posetite www.rabalux.com.
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- INSTRUGOES DE UTILIZACAO E OPERACAO PARA ACESSORIOS DE ILUMINACAO!

Para sua seguranga, monte e coloque os acessorios de iluminagdo a funcionar com base nas instrugdes. Conserve estas instrugdes.
Identifique os desenhos no produto, na placa de dados do produto e nas instrugdes e tenha em consideragio os textos de aviso.

Antes da montagem, colocagdo em funcionamento ou reparagio do acessorio de iluminagdo, o circuito em questdo tem de ser desligado
da corrente. Se for conveniente desligar o disjuntor que protege o circuito em questdo ou se ndo souber qual ¢ o disjuntor, desligue o
disjuntor do contador de consumo.

Acessorio de iluminagéo fixo.

O produto ¢ adequado apenas para utiliza¢do interior.

O acessorio de iluminagdo apenas deve ser montado e colocado em funcionamento por um eletricista qualificado!

Assegure-se de que nao danifica quaisquer cabos elétricos quando montar o acessorio de iluminagao.

Os codigos de cores dos fios sdo os seguintes: preto ou castanho (L) = condutor de fase, azul (N) = condutor neutro, ¢ no caso de um
acessorio de iluminagdo com protegdo de choque da classe I: verde-amarelo = condutor de prote¢ao

Apenas podera ser utilizada para o produto uma fonte de luz de maximo desempenho e do tipo indicado na placa de dados e junto da
tomada.

Simbolo da distancia mais curta (em metros) a partir dos objetos iluminados

A distancia entre a lampada e o objeto iluminado ndo pode ser inferior aos dados indicados junto das caixas.

No caso de substitui¢do das lampadas, primeiro corte a ligagdo da tensdo ao acessorio do candeeiro (tire a ficha de fornecimento) e
espere até a lampada arrefecer. Substitua as lampadas como se mostra na figura em anexo. Nao toque com as suas maos nas lampadas de
halogénio, utilize um pano macio ou um tecido para as segurar e colocar no sitio.

O produtor ndo sera responsavel por danos incidentais ou acidentes resultantes de uma ligagdo e utilizagdo ndo convencionais.

Nio limpe o acessorio de luz com detergentes ou materiais abrasivos e evite o contacto de liquidos com pegas elétricas.

Nio instale o candeeiro em superficies inflamaveis se vir este simbolo no candeeiro.

Os nossos produtos cumprem em casa caso as correspondentes normas europeias relevantes (EN 60598)

O simbolo para recolha separada de residuos significa que o produto deve ser recolhido separadamente, ou seja, ndo pode ser colocado
no mesmo recipiente com residuos urbanos. O produto utilizado pode conter substancias, misturas e componentes perigosos que possam
poluir o ambiente e, consequentemente, por em perigo a saude e a vida humanas. Nao pode ser eliminado como residuos urbanos nao

%siﬁcados.

—
Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gyér, Kortefa u. 5. Local de origem: China

A Rabalux da uma garantia de 5 anos sobre fontes de luz LED. A garantia apenas cobre uma utilizagdo doméstica (média de 2,5 horas por
dia). Para poder exercer a garantia, devera conservar o recibo. Entregue o produto defeituoso no local de compra.

Nenhuma garantia cobre as pilhas/tubos de luz/bateria fornecidos com o produto!

Para mais informagdes, por favor visite www.rabalux.com.

JONY - INSTRUCCIONES DE USO Y MANTENIMIENTO PARA LUMINARIA.

Es importante seguir las instrucciones para el montaje y la puesta en marcha de la luminaria para su seguridad. Conserve las instrucciones.
Identifique las figuras indicadas sobre el producto, tabla de datos del producto y en las instrucciones de uso y respete las inscripciones
de advertencia.
Antes de montar, poner en marcha o reparar la luminaria, hay que cortar la tension de alimentacion del dicho circuito. Recomendamos
que desconecte el disyuntor del circuito o, si no sabe cual es, cortar el disyuntor del contador.
Luminaria fija.
El producto debe ser utilizado en el interior.
El montaje y la puesta en marcha de la luminaria debe ser ¢jecutado por un electricista.
Al instalar la luminaria hay que evitar el deterioro de los cables eléctricos.
Indicaciones de color de los cables: negro o moreno (L) = conductor de fase, azul (N) = conductor neutro y en caso de luminaria equipada
de proteccion I contra choques: verde-amarillo = conductor de proteccion
Para el producto se puede utilizar solo la fuente de luz de tipoy de potencia indicados sobre la tabla de datos y cerca de los casquillos.
Indicacion de la distancia més corta desde los objetos iluminados (en metros):
La distancia del objeto iluminado no puede ser menos que el valor indicado cerca de los casquillos.
Para cambiar las bombillas, primero hay que cortar la tension de alimentacion de a luminaria (quitar el enchufe de la red) y esperar que la
bombilla se enfrie. El cambio de las bombillas se debe realizar segun las instruccciones de la figura. No toque de la mano las bombillas
halégenas, utilice un trapo o un pafuelo de papel.
El fabricante no asume la responsabilidad de los dafios o accidentes provocados por la conexion o utilizacion incompetentes.
Para la limpieza de la luminaria, no utilice productos quimicos o abrasivos y no derrame agua sobre los componentes eléctricos.
Si la lampara tiene este simbolo no se puede montar sobre superficie inflamable.

Nuestros productos son siempre conformes a las normas europeas (EN 60598)

El simbolo de recogida selectiva de residuos significa que el producto debe recogerse por separado, o sea, que no puede depositarse en
el mismo contenedor que los residuos urbanos. El producto utilizado puede contener sustancias, mezclas y componentes peligrosos que
pueden contaminar el medio ambiente y, como consecuencia, poner en peligro la salud y la vida de las personas. No puede eliminarse
%0 residuo municipal sin clasificar.

—
Importador: Rabalux Zrt. H-9027 Gy6r, Kortefa u. 5. Lugar de origen: China

La sociedad Rabalux asume una garantia de 5 afios para las fuentes de luz LED. La garantia es valida solo en caso de utilizacion media de
2,5 horas. Para la garantia, conserve el recibo. En caso de producto deteriorado, devuelvelo al lugar de compra.

La garantia no incluye las bombillas/ las lamparas/ bateria fornecidas con el producto.

Para mas informacion, visite www.rabalux.com.
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